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రాజసింహానన మధిష్టించి కోసలరాజస జయంత దేవుడు 
"రాజ కార్యములు పరిశీలించుదుండెను, ఆ రాజసభలో 
మంత్రులు సామంతులు నాగరకులు మొదలైనవారు ఉచి 
ఆఈాననముల "సాక్సుండి యుండిరి, ఆసమయమున పతీహారి 
చనుదెంచి యధోచితముగ నమస్కరించి, “మబచోభాజా! 
మువీసమాను డగు ాహ్ముణో త్రము డొళడు దేవర దర్శ 
నార్గము డ్యారము కడ 'వేచియున్నాడు” అని విన్న వించెనుః 

జయంత దేవుడు, * విజయవతీ ! ఆ (కూవ్మాణోత్తమం 
"డెవరు ౪ అని యడిగను- 


విజయవతి, “ఎవరో తెలియదు, కాని యతడు పసన్న 
మూరి! దీర్హ కాయుడు | "లేవోదీపిత వదనుడు ! చూడగా 
గొప్ప ) పండితునివలె కనబడుచున్నాడు. తనను గూర్చి చేవర 
'నమక్షమం బే నివేదించుకొందు నని పలికినాడుగ అని మనవి 
చేసెను 

రాజు “ఆయనను శీఘ్రముగా దోడుకొని రమ్ము” అని 
మమూజాపిం చెను, 

షా 


విజయవతి వెడలిపోయి _్రావహ్మాణుని వెంట బెట్టుకొని 
చచ్చెను. (బావహ్మాణుడు సింహాననస్థుడ కగు రాజు ను'చేశించి 
'వక్షి ఇబాహు వె త్రి, “విజయస రాజన్‌ !* అని “నీవిం 
ఇను. అయన (నన్న గంభీరవి గహమును దీర్భ కాయ 


ల కుంతల 


మును, [1పశొంత దృస్ట్‌ని, జహా తేజమును జూచినంత చే 
రాజును ఏ సభాసానలును సంభమముతో లేచి నిలుచుండిరి, 

నయముగా శిరము వంచి నమస్క_రించను, బా 
ణుడు మరల వక్షణవాన సె త్‌ “విజయోస్తు నే 
యోా౭._స్తు సో ఆని యాశీర (డిం వను, సభాసదులు “నమూ 
(ట్రావ్మాణాయి” అని నమసన్మ_రించిరి. అతడు వారలక్కు, 
“యావ్మాఇభ్యో నమణోఅని _పత్యభివాదనమ. సను, 
జయంతుడు క sh Se ల్‌ో oh దయచే 
యుడు, ఆఅన్నుగహూంచి యాఎఠళ మలంకరింప్రుడు” ఆని విన్న 
విం చాను, (కాహ్మణు ఉపా డయ్యను. 


re 


0 


‘ 


జయంతుడు: అర్యా! తమ పరిచయము సెలవిచ్చి 
తమ రాకకు కారణ మన్నుగహించి యీ దానుని లా 
గని జేయ వేడుచున్నాను, 


VN a 
జ J జయంత 


బావ్మాణుడు: (ఇంచుక మందహోనము 
జేవమహోరాజా ! సింహాసన మధివ్యీంచిన 
దాసుడు కొడు, అత డందరికిని పభువు | 

తమ వీనయము కోనలరాజుల ఉన్నతవంశమునకు తన్నిన, 


టున్నది, తమ రాజ్య శ్రీ వరిలుళాక ! 
శాం ఎ శం 


జు ఎవ్వరికిని 


yA 
అది యటుంచి, 
భం 


జ: ఆర్యుల యాశీ ర్వాదముచే నా రాతను ధన 
మైనది. ఇక పరిచయము తెలిపి తమ యభీప్ట మెరిగించిన 
ఆర్యులకు పీతి కలిగించి కృతార్థుడ నయ్యెదను, 


(ర 


(బౌ: (పార్ధనము చెర చేరినప్పుడు గదా అర్టిక పీతి 
కోలుగుట! తమ యాడరముచే నాకు వరము కలిగిన ది. 


కోనలాధీశ్వరులు నా పారనము సంపూరముగా నెర 
వ థి ౯ 
వెరదరా ? 

ఇ 

జ: తప్పక నెరవేర్నెజను._ నా రాజభధర్షమునకు వా 

ww షె 
కులభర్నమునకు అభ్వ్నంతరము కబుగనియెకల, 
న్యూ “3 

[చా (శేనుబొవులు ఇంచుక ముడిచి అటి , వారనము 

సు శ వనీ ) నా —~ య 
హెయుడదునని మహారాజు లెందుకు నం చెపహించుచునా, ము? 

ot 


దూరము న్‌ సించుబలెము. పారయిత అటివా ఇనను 
> చు కు 2 
a ఎవ fis Bae 
పారనము తెలికికొనకమే అంగీకరించుట రాజఫర్సు మున 
యు 


కుచితము కాదు గడా! 


(చా: మంచిది! ఆబ్లయిశ కులధర్న రము నుగ్గడించితి 
శేల! కాజు కులధర్శ మును గూడ. విశేవముగ. వివారింప 
వలసియుండునా? 

భః నత్కులపనూతు డగు రాజు తన కులధర్మమును 
గూడ కాపాడుకొనినప్పుడే ప్రజల (శద్దాభ కులకు పా తుడు 
కాగలడు, అందుచేత కుల ధర మునుగూడ వీచారింపవలసిన 
యపనర మున్నది. 

(బా: మహారాజులు నిప్రుణుహ్యూ శాస్త్రజ్ఞులు! (పసా 
వము వచి నది. కనుక ఒక్క విషయము విమర్శింపవ తె నని 
(సార్థించుచున్నాను: రాజఢర్మముతో కుల ధర్శమునకు గల 

సంబంధము ఈ (బాహ్మణున కెందులకు F శేలిపినారో ఊపీం-చ 
లేకున్నాను, 


కుంతల 


క 


జ: ఈ (ప్రశ్నకు సమాధాన మొక విధముగా నిది 
వరే వెన్పీనాను. 

(శా వదియో సరిగా శేలిసికొనలేకపోయినాను, 

జ: (మందవోసముత్రో) ఆర్యు లత్యంత తీత బుద్దులని 
తోచుచున్నది! 

బా: ఈ దీనుడు మలిమంతుడని యెవ వ్యరు నను 
శొనుట'ేదు, మ నడుము నడుమ మతివ్నిభ 
మము ope (పభువు లెరుగుదురు, అదియట్టుంచి, 
మరల నొక్క సారి సమాధానము వినిపించిన సంతుమ్షుండ 
భయ్యెదను, 

జః (పజల భి లకు వ్యాతుడు కాలేని కాజు రాజ 
ధర్మము పాలింప లేకు, కులికత లేనిరాజు |పజలయోదరము 
ar అటి కలీనత నత్కు_ల మం'చేయెక్కు 
వగానంభవించును, | 


స్‌ 
అ 
కులీ 


మా (మెల్లగా తేల న. తెలీసిది, ఇప్పుడు. 
చక్కగా తేలిసినది! కులీనత సురక్షితముగా నుుడునంత 
వరే రాజు రాజధర్మ ము ననుసరించి కులధర్యము నాపాదు 
ఫొనవలెనని కడా | భోవుల యభీపాయము! 

జ: రాజుకూడ మాననమాత్రుడే! మానవ మాతు 
వైన వాడు తన కులధర్మము సురక్షితము చేసికొన గోరు 
చుండును, 

చౌ: కాని తాము సింహానన మం దుండి యీ వాక్య 
యులు పలుకుచున్నారు, రాజు సింవానన మెప్పు డధిష్షిం 


(71 


కుంతల 


చునో అప్పు డతడు సామాన్య మానవుడు కాడు. మానవ 


సహాజ మగ పవృ కిగాని వాంఛలు గాని యతని చిత్త 


మును వశము హాని కొనగూడదు, స్వభావము 'వకేపించి, 
నట్లు |పవరించుట రాజధర్మమునే కుచితము కాదను 


కొందును, 


జ: ఆకుల వ న తెలిసినగోరుచున్నాన 
తి 
దాని క్‌ త్రర 


(2 
WN 
oa 
రా 
ఖీ 
Ig 
డ 
ప్‌ 
జ్‌ 
ఓ 
స 
౮00 
॥ 
ab 
ల 
ఏ 
zl 
EX 
ల్ల 


' శే దనియే నా యభి| పాయము, ! అయినను 


మహీ రొజులు 

జ: ఆర్యుల పరిచయఫాగ్య మింతవరకును లభింప లేదు, 

జా; నన్ను శివద్వణు ఉందురు, 

జః: తనువాత! 

(లా: కాన్య కుష్బధిపలియు ఆది వరాహుడు నగు 
శ్రీమాన్‌ మిహీరభోజాని యాచార్యుడను, వారికులవురోహి 
తుడను, 

జ: (చిరునవ్వుతో) వార మవోవీరుడు 
నగు మిహిరభోజు డందరికిని పకిచితుడే ! కాని అదివ రాహు 
డను వెెపణము మాత మర్గము కాలేదు, 


ని అది ఆ మిహీరభోజునకే తెలియును, ఇచటీ వా 
రిరుషదురో ఎరుగరో, కాన్యకుబ్ద (ప్రజలందరు అయుష్మంతు 
డగు మిహిరభోజుడు (శ్రీ) మహావిమ్హ నవతారమగు ఆది 
వరాహుని యంశమున జస్మించినాడని విశ్వశించుచున్నారు. 


ట్‌ కుంతల 


జః అట్టి చెప్పుడును ఏదియుండ లేదు. అయినను ఆ 
పజ లట్లు ఏశ్యశించుటకు తగిన [1పమాణమేదియో తెలిసి 
శ్రొన నచ్చునా! 

శి; ఆయుష్మంతుని జనవియగు సుభ(ద్రాబేవి (వ్రత 
ఇారిణియై బహుకాలము (శ్రీ) మహావిష్ణువు శారాధించినది, 
తత్ఫలితముగా నతనిని గర్భమున ధరించియున్న ప్పుడు, 
శ్రీ) మహవోవిష్లువు ఆది వవావారూపముతో తన గర్భ 

ములో పివేశించిన టు లామె న్యష్నమాగాంచిన ది, 


జః ఈ స్వప్న మెక్క_టియే యగునా ఆ విశ్యాన 
మునకు ప్రమాణము? 


శ్రి ఆయన (పజలందరు ఈ స్యష్నమునే పరమ 
_పమాణముగా త్ర రించి ఆయన కట్టి విశేవ్యత్య మునగి 
నారు, అట్టి పూజ్యభావముతో నే “ ఆయనమీద భక్తి 
శేద్ధలు కలిగియున్నారు. 


జవ * (పజలు తేమ (పభునుశు సాతాొన్గ్మహాోవిష్టువని 
విశ్వసింప వచ్చును, వారి విశ్వానము నధి శపించుట కిత 
రుల శెట్టి అర మురుకపు, ఎంతవరకు! చానిని స్టిరపరప 


వలసిన బాధ్యత కలుగనంత వరకు |! 


Ep న లేశ్యరులకు గాని వారి వజలకుగాని యట్టి 
బాధ్యతే కలిగించు నభిిపాయము గాసి యధికారము ష్‌ 
యెవ్యరికిని చేదు, కాని "శ్రీమాన్‌ మిహీరభోజుని కులీనత 
నంగీకరించుటకు మహారాజుల శెట్టి యభ్యంతరము చేదని 
తల చెదను, 


జ, మిహిరభోజుడు శక్తిమంతుడు, _ప్రతిఘావంతుడు 
నగు మహోకాజని అంజరు నంగీకకించి తీరవలసిన డే! 

న్‌ ఆజ్జయిన నతడు కులీనుడు కాొడదందు రా |! 

జః ఊయన కులీనతను గురించి నా కేమియు తెలియదు, 

శః తెలికునప్పుడు రాజైనవాడు ఇతెరరాజుల కులీ 
వతము నంచేహింప వచు*నా ? 


వి అనగా మిహిరభోజుడు నత్కుుల (పనూతుడు 
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ఇప్పుడు అపకిచితమైనది మాత్రము కాదు, అంతియేకాక 
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జ: (ప్రాచీన మైనది నూతనమైన దానికన్న విళ్యా 
సార్హృమైనది. 

శః: సూతనమైనది కూడ చిరకాలము నూతనముగా 
నుండదు. (పాచీన మైనది జీర్ణమై పోయినపుడు నవీన మైనడి 
డాని విశ్వానస్థానము నొందును. ఇవుడీ డీ నూతనమైన అగ్ని 
కులము అటి అనకు పొందియున్న ది; ఇకముందు 
గూడ పొంద గలదు, తీమరు (పొచీనత నెంత గారవించినను 
అది స్వాభావిక మైనశ్రీణత నొంది తన శక్తిని గోలుపోయి 
నది, నిరీ్యర్వము లైన మ్యతియబాహువులు సనాతన ధర్మ 
మును గాని సనాతన సంపకాయమును గాని రక్షింప లేక 
పోయినవి, అప్రడు (బాహ్మణులు యజ్ఞము లాచరించి తత్స 
విత శేజస్సుచే మహాబలసంపన్న మె మున మ త్రియకోలముల 
నిర్మించిరి. ఈ నూతనత,తియులే భారతదేశ మున కతీయ 
(ేవ్టులస్థాన మలంకరించడరు. అట్టి దినములు రాగలవు. 


Cr 


కుంత అ 


నూర్యకులము చం చకులము అగ్నికలము మొద న 
వన్నియు సుతకియ కులము లై బారతచెశమును నాసి ప 


జ్ఞా 3 a 
ఉకమున గారవము నొందగలరు, 
* అనతుు_లజులకు త తియత 
జః అనక హ్రైైలజ వం శు తొయతే 
(బాహ్మణులకు గలదా? 
వ్‌; (బాహ్మణుల కె కలదు, భర 
రక్షించుటకు (బాహణులే వాతుర 
క్‌ 


జేసినారు. ఆ విధానము భంగ మె జర మయెవోయినపుడు నూతన 


“శకి నొనగి సమాజము నుడ్దకిం మట (కాహ్మణుల దిఢి, 
జః అగుగాక! మహానుభావా! ఈ తర్క-_మునలన 


కించి తన ప్రయోజనము కలదా! అజాతకులజుడు, నాగళట 
jo bE క 
పాతుడు, రామేవస్పుతుడు నగు మోహిరభోజు డుతమ 


ఇళ ముం దతేసి వంకే మటి గౌరవము ఒడయు గాక! నేడి 
క wr Bo 

చాదోపవాదములతో వది నిర్హీతము కాజాలదు, కనుక ఈ 
తర్క_మునల్ల నీనా తము (పయోజనము లేదు, 

ఛి: ఉన్నది, మహారాజా! ఉండుట చేతనే ఇంత దూర 
మా తర్క_ము లోనికి డిగివాను, 

జః అది మెటిది? 

ey 


శి; భారతదేశమునకు, అందు (పతివ్షిత మైన సనాతన 
ధర్మమునకు మంగళ మే (ప్రయోజనము, పాచీనక్షతి)యులు 


co 
(శ 
G 
G 


పఏీలులేదుః అన్యోన్యాతీ యత దృఢథపడుట కో 
ము త్యావళ్యకము, 
జః తమ యభిప్రాయము స్పష్టముగా సెలవిండు, 
ని కల్యాణీ యగు తమ కుమారి (శ్రీమతి కుంతలను 
అభ టి ఎంపి చ న్‌ 7 
నా శిమ్యడగు (శ్రీ నున్మిహిరభోజునకు ధర్మపత్నిగా నభ్య 
రెంప వచ్చినాను. 
ణి 


(Sap) 


క చాహ్నణా 1 

నకు దీసికొనిపహొమ్ము. కంకి లోపము కలుగకుండ ఉచిత 
చః 

చి వ లొ చ చ _ 

రితి సత్క_రింప్రు మని శాణిగారితొ చెప్పుము, 


ఫ్‌ 


తములు, మాగ్భహమున కరుబెంచితిరి. ఏవి యపరాధము 
వేసినానని నాకు తమ సేవ లేకుండ చేసెదరు, 


జ; (కరములు జోడించి ఆర్యా! తమరు '్రావ్మాణో 
ఫ్రీ 


ti 


సు 


స్టే 


o 


న! 


tage 
fie gt b 
కంస 
నీ యస ణి 
pa mw ww ప 
- sh అ ge 
RI: 
లి be ca 
RE 
CAR} "a గా 
*G- ~ 
స్‌ z స్ట 
ళ్‌ 
Raw 
# Sey ౯ 
{fa సత bz 
ee 

యు YD 
భి బప ఫై 
® pf hh 


ర. 


రత్నీత మగు 


(| 


దాని నంగకరింపలేదుు కనుక తవు ధర్మము 


a 
or 
al 


చున 


గవిషయ 
"లేదనియు, 
యా 


CES) స్‌ 
స్‌ లి 
v3 జ్యా 
(a 
Eg 
x 
వష 
¥3 తం 
Ya గణ 
మ. 
ఇ |e 
fe 3 
ts సి. అ 
స! 
a: 
ఖ య్‌ ల్ల 
a 
Pe: 


గౌరి 
a 
అడు 
@ 
జస 
Gl 
6 
hh 
1 
0 ww 
(ft? q 
uC YD | 
62 గ్ల 
ళ్లు 
CIR 
నే Ye 
Na 
స సల్ల 
2, 2 
వ్‌ 7 
ఎ 
a gf 
vn 
నో 
ya 
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చేయుచున్నారు, వారికిని అగ్ని కల రాజాలకును వైవాహీక 
ములు 
సంబంధము లేర్చడియున్న వి, 


జః: శనకసేశుని వేకు ఎప్పుడును వినియుండ లేదు. అత 
చిది కొసలసూర్యవంశవు శాఖ కావచ్చును. అయినను 
ఆశాఖ కాండ్మభష్టమె పకిత మైన దని తలపవలెను, వారి 
ఆచార వ్యవహారములు మన మనునరించుటకు వీలు లేదు 


కుంతల 


సీజీ 
జ్‌ 


a 


నా: మహారాజుల చిత్తము. నెను తేమ అదనుడనిః 
ఇక సభ బాలింతురా? 
జః అలాగే, రాజకార్నములండు బుద్ది ప వేకించు 
హ్‌ (a క్‌ 


గ్త్‌ 


య్‌ 


నిజముగా యుద్ద మారంభ మయ్యెను. 


న్‌ 


అవమానితుడా  శివదత్తుడు తాన్యకుబ్బమున కరిగి 
“కోసల రాజుకన్యకను క వం ఏలవదధుప్టుగా sn హామునకు 
రాగ బిగినసొడు నర్వితుడగు జయంత చెన్ససి తిరస్కారము 


మరచిపోగలను ” అని మిహిరభోజునితో జెప్పెను, 


లో 


పితృనమానుడు, కులపురోహితుడు, శివౌగురును నగు 
శివదత్తుని మసస్పంవ్షోభము చూచినంత నే మిహిరభోజున 
కత్యధికకో)ధము కలిగను, భారత బేశముతో (వాచీన 
తత్రియు లస సూర్యచందవంశస్థులు కొ ద రీవిధము 
నతని పల నవమాసించు చుందుట we ల పతా 
పానింతుడు, లేవసిం యువకుడు నగు మిహిరభోజుడు నహింప 
లేక పోయెను, అత డిట్లు భావి ంచెను: గురుని యిపాను 
సార మి యషమానము నకు (పతి కీయ చేయజా లక వోయితి 
నేని నాతత్సియగారపము వృథాయగును, అంతే కాక 
ఆ శాజవంశస్థులు తమంతట తా మగ్నికులుల సన్మానింహ. 
నప్పుడు తబ్దారవము చాహుబలముచే సాధించుకొన వలసి. 


యున్నది. ప్రవుడు వా రగ్నికులుల భారత దేశమున స్సు పతివి.. 


తుల జేయకున్న నా మేల్సియజీవనము వృరమగును, అంతె 
కా ఇ 4 ప్‌ ౩ జాక్‌ 
క్‌ వాపి ృవియామహామ్‌లు వ ఏ యజాగ పవి త ఆజముత 
కాయ ఆ 


య Eg Pe a Pa od న ల్‌ 
ఆ పెజ mes ఇరరళ మగును, వక చాసి సీపవాముస 
శా 
Be fy హై ఎజి షె్లాన్న రా ఆ అచ చి ru) ఆ క కోశ 
భరించి యమి ప]/యోజనము. పాాచ్న్చఫారత దకములొసి 
ల్‌ ల ఛా 
న చః 
oy jee క రా అదు న్యూ 5 క mm అ గాద 
జబాపాలు ₹కమె యె అవచ్చ్ననను నాకి క నలక పుంపు ఇ 
వ అం 3 


హ నములందు నమక. చి కృతారత సొండితీరవ లెను, 
నా ప శ థి 
(వాచీనజీరసూర్నుడు నతికిరస్తు డె మహాప*కాశాన్నితు 
వతి బి కీ ల మ ల 
డగు నవీనాగ్ని నరక్శించి తరవలెను, కాకున్న కాన్నకజ్ఞ 
షీ బి ఫే జ 
రాజకిరెబము చిరమున ధరెంచి 


అవిలంబముగా కొన్నకుబమునుండి సన్జమూల వెంట 
గాని వోయి మిహీరభోజాడు కోనల చేపము నాక మిం చెను, 
అతనసె వ రచండా, కమణమునకు నహీంప లక కోనలసై న్యము 
పరాభూతమై వారివో బజొచ్చాను. మూడు వారములలో 

పిరభోపాను. నసెన్నము గా. కోసలరాజభాని యగు 
(కావ స్తినగరము సమిోపిం చెను. 

(శావ స్తినగరము కోసలబెశమునకు ఉత్తరమున. 
హిమాలయ పాదమునం దున్నడి. దాదాపు కోసల చేశ 
మంతయు మిపహీర భోజుని వా స్తన తమైనది, (శొవ స్తినగరము 
పడిపోయినచో కోనలమందు (ప్రాచీన సూర్యవంశ (పభుత్వ. 
జ్యోతి చల్లారిపోవును, అం దగ్నికులుల దీ పీ (ప్రకాశించును.. 


i కుంతల 


రాజధాని నరికట్టి మిహిరభోజుడు జయంత బేవు కడకు 
దూత నంపెను. దూత యిట్లు ని వేడించెను: “రాజకుమారి 
యగు కుంతల నర్సించినచో కోనలేశ్వరునకు రాజ్యము 
స్వాతర్యత్యము నొనగి సంధిచేసికొనుటకు మిహీరభోజుడు 
సిద్దముగా నున్నాడు, విజయి యస వైరిని జయంత జేవుడు 
జామాతగా నంగీకరించు చేని మిహిరభోజుడు (శదాభక్సులతో 
మామగారి చరణములకు నమన్క_6ంచి పక్నీనమేతుజై. స్వ 
రాజ్యమునకు తిరిగిపోవును, కోనల కాన్యకుబ్దములకు స్నేహ 
"బంధమును అత్మీయతయు చిరకాల సువిచ్చిన్న ముగా ద్ర 
భ్యంతరముగా నిలిచియుండును,. నంధి కాని పతములో 
కోసల'దేశము కాన్యకుజ్జపు కళోర శాననముకును కష్టనిష్టుర 
లోనుగావలసివచ్చును, ౫. న 


యులు ఊ'తియు లను పెరుతో భారతచెథమున స్కుపతివి. 
అ 
తుల యున్నాడో చారినె ర్ల ఎర్యములును ధర్మాన యు 
య జా ఛో 
ద్‌ 


ఆజ 


id 


_హాచీగన & తియల కన్న హానములు కావు, ఇంతకు 
పూరంమే వారికి సూర్య చం[దవంలీయులతో వై వాహిక 
సంబంధ బాంథవ్యములు కలవు, అట్టి రాజవంశ్లీయుడును 
పతాపశాలియు నగు మిహిరభోజుని హన్తములందు రాజ 
'కమారి నర్పించినచో కోసలరాజుల శెట్టియనమానము 


అ ఉప జపత తినీ శివ °g RR] బశ ౭ 
ఫో స్స్‌ సీ ఉట ఫ్‌ i 51 “nb గ 1 
ళ్‌ i 0 రై oy? నొ : క్‌ 
స క స న న ఇ 
| గ్‌] ba 3 చ స ఈ సెల 
[9% ¥ $4 ౧ నేం Er a oe - 

TUM A fa a gle pa m= Ry 
ణి సం [గ్లో లి ‘lie hw vo 2 ps 
Wl ఖై స x న టు. క r3 fr, జ v3 "sy k & ౧ 
బే Sy 12 | ప fe ra ya om 2 స్‌ 
ల్‌ 1 / A Pp A 2m శో a we Bh క 
RY baa Cae My gel aro 
ww BRP శ య Gg 3 0) అ శ హా Ce sf 

| + న టో లీ 3 స / ర్త జ జ 

టు స ప ల్‌ | 1 శ న v2 గ x జ ae నా pi 1౧ ఓ Ya) 2 నె స ల 

0) A gus fa స టం శాప సేం 

ఎ a2 ఖ స్ట న | 3 “2 ఈలి ae / | 

(0 నగ లే 2 |. He i న శ్‌, ఫి న (8 టీ బ్‌ ఖీ Ya rr! స్‌ 

wv ft 3 స CEN Na స 1 i2) oo గా నై h సా a 6 రి 

BW gui పీ EB 1 cre 
dk be fa ag ౪ 8 శై 
9 an b hs ఇ ft 9 0 
Ye fy శ ఇ (nd (॥ ఠి ఖ్‌ wr ఖో శయ టి 
PEs AGL త HE హ్‌ లె 
స 42 fw 5 a శ అతి (0 దీ. 
రష గ చస న 
WG త. ane wa fi స్‌ 
A.D టే టట లర ప 
4 By DIM నం య dD 
ఇ లనే ఛి ట్ట స్‌ ఖీ x అఆ Y Pen సి 63 
లీ 9 [r / .] 3 |] ప ట్రీ దము ఏ స n gr స్‌ ్‌ 
వ్‌ Sa Bog నట WR n° h on a! 
త WH Ws 2 త యఖ స గిల గి ౪ 


అనుచరులతోడను డాసన 


జయంత దేవు డ్మశుసిక్త నయనములతో పవూజామందడి 
చాసీడనముతోడను మిహిరభోజుని శివిరమునకు పంపిరి, 


రములోసిక్షి వెళ్ళను, మిహిరభోజు డీ నంధి కలగీక రిం చను. 
వెంటనే రాజకుమారి కుంతలను 


డను,* 


అ కుంక ల 


4 
“అమ్మా! నిన్ను ఆశీర్యదింప వచ్చినాను!” 


నగరమునకు బయట సె నికశిపరములకు వనుక కొన్ని 
మనోహారములై న యుద్యానగృహములు గలవు, ధనపుతు 
ల న నాగరకులు వానిలో చిత్తవినోదనార్లమం నడుము నడువు 
సేవసించుచుందురు, నగరము నరికట్టియున్న కాలమున 
మిపీరభోజుడు వానిలో నొఠ గృహమందు నివాన మేర్చ 
ఈశచు కొ నెను, (పక్క_యింటియందు రాజకుమారి కుంతల 
యుండుట కేర్చాటు 


ae 


వ్యాను, 


కంల కిటికీ ప్రక్క కూర్చుండి బయటికి చూచుచు 
"నేదియో యాలోచించుచుండెను, అప్పు డాకస్మికముగా 
'నెవ్వరో ద్యారము కరచుకొని వచ్చి, “అమ్మా: నిన్ను 
ప్న 
ఆశీర్యదింప వచ్చినాను” అని పలికిరి , కుంతల యూలికిపడి 
తిరిగి చూచెను. దీర్ర్హకాయుడును జో విభాసితమూర్హియి 
వగు (్రావ్మాణు డెదుటికి వచ్చెను, 
కుంతల లేచి నిలుచుండి ఆయనవంక తేరిపార చూచుచు 
“తమశరెవరు, మహాక్మా! చూడగా (శాహ్న్మణులవలె కన 
బడుచున్నారు, తమరు కాన్యకుబ్దని వాసు లనుకొ నెదను, 
విజితుడెన శ్యాతవుని కన్నయని నన్ని టవమానించు 
చు వై య ధా 
చుసా రా? కాన్యకుబ్ద సివాసుల సౌజన్య మిడి యెనాఃో 
చ జ 
అని పలికెను, 
(బావ్మాణుడు మళదహోసముతో “అమ్మా! ఈసీ తేజ 
సిత (ప్రశంసనీయము, రాజమహివికి యోగ్యమైన ది! నిన్ను 


కుంతల iy 


అవమానించు నబ్నివాయము వేను, తలి మార్ననంబో 
ధవము చేయుచు నేను సీ గృవాములో  పవేకించికాను. 
జనని గృపహములోనికి సుతానము వచూబకు 
సౌజన్యవిధాన మనునకింపవశతెన్యా తలీ!* ఆని 


అభిమాన నపూర్ణ స(భావుకు నిర్భయుకు నగు నా యౌవ్మా 
బని ధీర శాంత మధుర వాక క్యములతో కుంతల వ్యాదయ 
'మించుక సంకుచిత మయ్యెను ఆమె కించుక లజ్జయు భయ 


మును కలిగను, ఆమె కొంతసేపు మానముగా నుండి 


“ఆర్యా | నన్ను శమింప్రుకు తోము అపరిచితులు ఆంతే 
కొక న. వార్త కూడ ముుదుగా పంపీ యుండలేదు, 


క స్నిశ ముగా హాని నిర్జన గృహ ములోనికి వచ్చుబచే సెంచుక 

విచలిత _నెతిని'” అని పలికెను, 

ర; తల్లీ! న భాంత లగు కులక న్యల లక్‌ణ మిక 
యుండును, ఇందుకోనము నిన్ను పపం హా హ్‌ ఎపను, 
నేను కూడ కుమారునికి గల యధికారముతో విచారింపక 
తల్లి యింటిలోనికి | ప వేళించిలిని. 

“శల: తమరు న నన్నే వాముగా “తల్లీ!” యని నంబోధించు 
చున్నారు, అట్టి స్నేహమునకు నే నెట్లు యోగ్యురాలనో 
“తెలిసికొన లే కున్నాను. 

(యాః. తల్లీ! వేను మీ కులప్రురోహీకుడను. నా బిడ్డ 
వలె పీవ్రను నాన్నే వామునకు పా (తురఠాలవు- 

కుం: కులవురోహితులా ! కోనలరాజకుమారికి తమరు 
కుల పురోహితులా! కోనల రాజాంతః ఫ్రురములో తము 
"నెప్పుడు చరాచి యుండ లేదు, 
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తా; అమ్మా! వీవు బుద్గిమతివి, ధర్శశీలవు! నము సీ 
సంతానము నెడ నెంచుల క్‌ట్లు కపటముగా. (పవ ర్తించు 
చున్నావు! నేను కోనల చేశ స్థుడను కొ ననియు ఏ, కావ్వకుబ్ద 
రాజ కులపురోహితుడ ననియు స్‌వ్ర గంహీంప వన న్నా వాక 

కుం: కాన్యకుబ్ద రాజ కులపురోహితులు కోనలళశాజ, 
కన్యాసమవములో సామె కులప్టరోహితుల మని చెప్పుకొం 
దురని నేనె టనుకొందును! 


య కోనల రాజు కాన్యకుబ్ద రా జనకు ని శ కుల 


లో 


జరుగు సను థై ర నిన్ను sie తలచి తిని, 
అందుచేత నే we నిన్ను అఆశీర్యదింప వచ్చితిని 

కుం: నా జనకులు జ నన్ని చటి కి పంపిన 
వాట వాస్తవమే, కాని వారు నంశకల్పపూర ర్యక ముగా నెవరి 
వా స్తములందును నన్ను సమర్పించి యుండ లేదు, 


se 


బా; అటులైనని న్నెందుకు పంవీనారు? నంధికుల్లము 
మాత) మెవరి కోనము! 

కుం: ఆ విషయము తండిగారు నాతో నేసియు చెప్ప, 
"లేదు, వచ్చుటకుముందు నాకు వారి దర్శనము కూడ కాలేదు, 
అమాత్యులు నన్ను పంవీనారు, నన్ను చసయమునా నిచ్చిన 
కాన్యకుబ్దరాజు విజిత (వాయమైన వోసల రాజ్యము నదలి 
-పోవ్రునని అమా త్యాదులు పలుకు చుండగా వింటిని, 

(బా; నిజమే, తల్లీ! విజిత (వాయమెన కోసలరాజ్య, 
మునకు వినిమయముగొ కాన్యకబ్బరాజు నిన్నెందు కొొరకు, 
శ్రోరుకొన్నాడుః 


ఖై 
॥ వీ ఫ్‌ 
వలెను. నె చెబు చెప్పగలను? 
లాలా 
జా: మంచిది, అటయిన వేను చెప్పుచున్నాను: 
భా హ్‌ చో 

'కాన్నకుబ్ద రాజు నిశ్ను తన కుల వధువుగా ఆలా పటవమాహిపీ ౫గా 

క 23 
కోరుచున్నాడు, 


తి 
న్‌ 


స. స్‌ ఎందుకోనము దానము వేసినా ను 
స్తుం: ma బదులుగా-నంధికుల్క_ముగా' 

(బా: అమ్మా! నీవు పొౌరపడి వాదించుచున్నాను 
చెన్ను నంధికుల్మ_ముగా దానముచేసినారని పలికితివి, ఆ 
చాననున కుదేశ ముండవలెను గదా! ఆ యుద్దేశమును 
గురించి మన మిపుడు మాటాడుచున్నా ము, 

కుం: ఉగైశ ము సంగతి నా కేమియు తెలియదు. 

బా: ఇపుడు నేను తెలిపితిని గదా! 

కుం: మంచిది, తెలిసి సికొన్నాను, తమకు నమస్తారము. 


చేయుచున్నాను. 
బా; తలీ! Secs కమ్ము! థర బుద్దిని 


GR 
య 
ox 
ఫ్రై 


న్ను ఆక శీర్యదింపవచ్చునా? 

కుం: ఇవు డాకీరందించినారు కడా! 

మౌ: ఆదిని పణామమునకు (పత్వు _త్తేరము, అది పెద్ద 
ఫక్‌ నమస్కరించి నపుడు సామాన్యముగా (స్రీలకు జేసెడి 
ఆశీర్వాదము. 

కుం: అట్లయిన మరల నందుకు! 
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కా: కా న్యకుబ్బరాజునకు కాబజోవు వధువును ఆయన 
కులపురోహితుడ నగు నేను ఆశీర్యదింపవచ్చినాను, 

కం: య. తండి నను న్ను త్యజించినాడు, నా కింతు 
వరకు భర్త వీర్పడశేదు. కనుక నా విషయములో నేను 
స్యశంతురాలను, 


(బౌ: ఈ స్వాతం త్య విషయ మిప్ప డెందుకు చెప్పూ 
చున్నావు, త్రీ! 
కుం: చెప్పవలసివచ్చినది, ఎందుల కనగా తమ యాశీ 


రర్యచనము నే నిపుడు hes చెప్పుటకు, 

(బా: ఎపుడు | గహిం వెదవు 

కుం: ముందు 'కాన్యకుబ్ద మహారాజు నొళసారి దర్శింప 
గోరుచున్నాను, sus 

(వా: తరువాత నా యాళీర్యాదము (గహింతువా 

కుం: ఆవివషయ మప్పుడు నిద్ధోరణ చే చేసెదను 

బా: (దృఢ స్యరముతొ) తల్ల! ఒక్క నంగతి ర జ్ఞాప 
ముంచుకొనుము, తం|డీ నిన్ను త్యజింపళదు, శుల్కం ఒద్దుడ 
యిచటికి పంపియున్నా దుం 

కుం: :(ఢిరన్యరమాతో) వారి శుల్క_ము రక్షించుట 
నే నిచటికి వివాహ మగునంతేవరకు లం డికి 
కొమా రచి నధికారము కలదు. ఆ యధికార మాయన. 
త్యజించినాడు, 

(శూ: అధికారము త్యజింపలేదు, డాని న న్యులయం, 
చుంచినాడు: 


కుం: ఆర్యా! తాము గొప్ప పండితులు, భ ర్హయందు 
(వ లో పు 
కాకుండ స్వా, జీవనాధికార మిం శెనరియం దుంచుట కవ 
కాక ముండును! 
బా: తలి! మిహిరభోజుడు నీకు ఛరయే యగును 
ళు ఆనె 
కదా | 


కుం: ఇప్పటికిని కాకేదు, అందువెత ధర్శ' పకారము 


నా నిషయమున నేనే సతంతు) రాలను, 
రం 
(బా: అట్లయిన నీ తండ్‌గారి శుల్క. మేమి చేసెవవు! 
= : 


కుం: శుల్క_ము పాలింపకవోవుబ లదు, అ 
యము కూడ వేదు, అంతేకాక మిహీరబభ్రోజు నకు సంపూర్ణ 
ముగా నాత్మసమర్చ ణము చేఫికొనుటకు సిద్దముగా 


చెప్పుచున్నాను. ఆ జ ౦. తానధికారదు తొడసె తమి 
యాశీస్సు ని ఫుడు గహీంప నని చెప్పితిని, 


కా 


మాం మంచిది, మిహిరభాజుని దర్శింపనోరుచున్నా దా? 
కుం: అగును, వారి యాజ్రయెన, 
ళ్‌ 


మా: ఆ జ యేమి, తల! నంతొవముతొ ని సాయన 
దరి,ంచురు. ఆయన నివటిక్‌ ప-హకముంకునాః 

కుం: వారియిష్టము, వారి వద్దకు వచ్చుటకు నేను 

ర మ 

సా నునా మను, 

(బా: మంచిది. నీ యభ్నిపాయము వారికి తెలియ బేసె 
డను, తరువాత చారి చి త్రము, 

కుం: ఈ దాసి (ప్రణామము గ్రహింవుడు, 
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వా; దీరాయువుతివి కము, తలీ! 
సే యు ( (౪ య 


9 


శివడతుడు మెల మెలా వెళ్ళిపోయెను. పోవుచు నతడీ 
ag) 

ఓ గ 
థఉనుకొ నెను, *కోనలరాజును జయించి చివర క వాలచే 
లా 

ఇమన్‌ వ తళ 
పరాజికుడ నగుదునా యవి! విధాత యటు నంకల్వించి 


ag) 
నాడో యెవఏ కెరుక! పిహీరభోజా! ఈ వాలయీ పీకు 


ర్ట 


ఊడ 
మహీవీ. ఈము నీకు లఖించెనేని సీరాజ గౌరవము నంవపూర 


CJ? 


పరిచారిక వచ్చి, “జేవీ! మహారాజు తమ దర్శనము 
వేయగోరుచున్నా రు, జారు వచ్చుటకు తమ శెట్టి యభ్యంత 
రము లేదు గదా!” అని పలికెను, 


కుంతల యించుక చకితయె, పరిచారికవంక తేరిపార 
చూచి వదియో యాలోచించి, * చేను బేవిని గాను, న 


పరి: తమ్మూ నటు సంబోధించు మని ఆజ యెనదిం 
స్‌ on చో అలు 

కుం: ఆజ యి? న "'జెవరు? 

పరి: ఆర్య శివదత్తుడు, 

కు: అర్య కివకతుడా! మహారాజు కాదా? 


ఫ్రం: (భీరన్యర కుతో) wu గరగ రావచ్చును, ఎందు 
$ ఏమాతము స వారి 'యభీష్టము 
దముశా నుండగలను. పొమ్ము. వారిని 
నా యనుముతి కోనము వేచియుండుట 
నున్న దని చెప్పుము. అనుమతి నవే 


పరివావక వెడలిపోయెను, కుంతల శరీరము కంపింవ దోడ 
గను. వహాదయము దడదడ కొొబుకొన సాగెను, ఆమె ఇట్లను 
కొ నెను: “ఇప్రుకు భయపడి భె భథ్‌ర్యము కోలుపోయిన కర్త 
న్య మ భంగముిపను, మనస్సు సి ఫిఠము చేసికొని వారి కాత్మ 
'వివేవనము వేసిశొన వలెను, కాకున్న_* 

బయట వాదముల చప్పుడు వినబడెను, కుంతల శరీరము 

మరింత వణశెను, గుండె మరెంత దడదడ కొట్లు కా నెను, 
నే కృినంతేయు కూడదీసికొని యామె సిరచి త్తముతో దృఢ 
సంకల్పముతో ప పక్యంక మునుండి లేచి (పక్కకు జరిగి నిలు 
చుండెను, 


కుంతల 


tu 
Cre 


కెటి 


పరిచారిక లోనికి వచ్చి, మహారాజు లోనికిరావచ్చునా'£ 
అని అడిగెను, 


కుంతల యించుక మందపహానము వేసెను, “తన యధీన 
మందున్న శుల్కక్రీత యగు దాసియెడ విజయియు, వీరుడును 
(కేతయు నగు |పభువున కింత సౌజన్యమా ! ఇంత సభ్య 
తయా !* అనుఖొనెను. తరువాత నామె, “ఆలాగే దయ 
చేయు డని చెప్పుము ఆని పలికెను, 


పకిచారిక తలువు తెరచెను, మిహిరభోజుడు లోనికి 
వచ్చెను, ఉన్నత విశాల పతము, బలిష్టు దీర్గ కాయమ్యు 
పసన్న గంభీరనయనములు, వీర కేదో విభాసితముఖ మండ 
లముగల మిహీరభోజుని జూచి కుంతల యై(త్ర లేజము, సారు 
వము, సౌజన్యము తన యెదుట మూర్తీభవించిన మెంచెను. 


అతనిపౌరుపు మహిమవే నామె తరుణీ హృదయములోని 
చార్జ్యము పరాఖభాతమ సడలిపోయిను, ఒక్క సార యామె. 
థ్‌ ౬ 
యతెనివంక జూచి తలవంచు కొ నెను, పుష్పకోవులము లై న 
యామె కవోలములపై ఉపఃకాలారుణనోభ లలముకొ నెను. 


మిహిరభోజు డొకింతసేపు నిశ్చలముగా ముగ్గదృప్పీతో 
కుంతల వంక చూచుచు నిలుచుండెను, పీదప నతడు స్నా 
కోమల గంభీర స్వరముతో, “రోసు బరాజకుమారీ[”” అని 
'విలిచిను, 

ఆ స్నిగ్ధృన్యరములోని గంభీరతా మాధుర్యము కుంతల 
హృదయాంతరమున మనోహరముగా ధంనించినది, ఆమె 
నంకల్ఫ(దఢిమ శిధిలమై పోయినది, చేతులు మెలి పెట్టా 


/ 
స 


(is 


ఈ వ్‌ Zi 


కొనుచు, అధరము కొరుకు కొనుచు వామి తన మనో 
చర్యల శ్‌ తోొలగిం మయమకోొన పయానపస 


tx థీ 
ల 
నీ 
గ 


o3 


“లైన యబల యెడ |కూరు డెన ఇత! తిరస్టారమా + 
కుంతల చలిత యె వరల. 'నొక్క_సారి మహే రభ సెవంక 
మూడను, కాదు-కాదు; స్న గోద్దలమై మెన se క! 
పనన్న మధురములె న త ల కూర మైన- అనా 
ర్యమైన తిరస్కార ముండుబ యనంభపము! కాదు-కాదు, 
ఇది ఎ్లునను కాన్యకుబ్ద రాజు నహ్నాడయుడు, క లీనుడు, 
సళ. మాన్నుడు శాన్యకుపు సింహాననమున కెంతయు 
'యోగ్నుడు, (శ్రీవార బేవుని బావన ame కలంకీ 
తము కాలేదు. 


oy 


మిహిరభోజుడు మరల నిల్ల నను “రాబజకుమారీ ! ఈ 
దాసుడు తిరస్క_రించుబకు సూడ తం కా డని 

యోచించుచున్నా రా ? పీనియం దంత విర క్తి కలిగినదా! 
తమ జనకుని సమ్మతి లేకుండ తమ్ము సాధనము 
మూట వా స్తవము, కొని సాధ్యమైనంతవరకు తమ్ము మర్యా 
దతో పూజింప గోరుచున్నా ను” 


+ 


వాని 


చసికొన తి 


ఈ వాక్యములో అవసన్న [పాయమైన కుంతల చితా 


ర్యము తిరిగి మేలుకొన్నది, ఆమె యతసికి నమన్క-రిం+ 


ఆఒలను,  నహజముగా గా a క 


క 
యవకలో నేను తమ యెదుట పడవలసివచ్చివది, ' అందు 
థి క =i 
వత చితసరంము రోగము మకిలి పయాసన పడు 
వాయ భి ఆ ఖ్‌ 


ను, ఇది తను గాహాము: ఆదిగో రీశ్రము, అం 


చుపవిము ల నన్ను కృ తార్లు రాలిని వేయనోరుచునా ను, న 
రుం గ 
మిహిరభోజుడు: “తమ ఆజ్ఞ శిరోథార్యముో అని 


పలుకుచు ముందరికి వచ్చి పీఠము 
అయి, “రాజకువూారీ! తమరు నిలబడియుండుట తి నోభగా 
"లేదు తమరు గూడ కూర్చుండుడు” అని వచించెను, 

కుం: మహారాజుల సమ్మూఖమున కూర్చుండి ఆత్మ 
దివేదనము చేసికొనుట అంత ఉచితము కాదు, తేమ అక 
యెన యెడల ఇచటనే నిలుచుండి నా విషయము మవపి 
చేసికొందును, 

మి: మంచిది, తమ ఇష్ట మెట్లో అటే చేయుడు, ఇక 
ఈ దాసున కేమి యాజ! 


ఇ 


కుం: తమరు (పభువులు, చాసుడ నని చెవ్వుకొనుచు 
ఈ దాసీ నందుల కవవూానించెదరు? 

బి: క్రోనలరాజకుమారి నపమానించునంతటి న 
పీనుడై న ఈ మిహీరభోజునకు లేదు, 

కుం: ఆ కోనలరాబజకవూరినే గదా మిహీరభోజులు 
పణముగా విక్రయము పొందినారు, 


వెళ్ళి 


బలవంతముగా పెసికొని వోవచ్చునా? తు ్చుచి మా 
వంతున “శ్ర ఢర్శ్మ కుతి యదిశార ము తనే డి 
జూ యర, 
మి: (మందహానముతో) చాబకుమూారి! భగవంతుడు 
(శ్రీకృష్ణుడు తుకిైణి 
వపవనో యదియే, తకియ న 
బహుకాలము కిందట నే బలవంతున కటి యధికార మొవగి 
యున్న వి. ఆ యధికౌరము తోడనే బలవంతుడు బాహుబల 
ముచే కాంక్షించి ధనము నంవాదించుకొనుట కవకాశము 
గలుగుమన్నడి, 
కం: మహో రాజూ! నిస్టవమ్ములెన ధన రాజ్యములును తరు 
ట్‌ లి 
వేయు నొక్క.టి కాదు, 
మి: ధనము నిరీవమయెనను రాజ్యము నప 
బై మాం చ జ టై 
1పజలమిది 'పభుతం మే రాజము, ఆ [పభుతంముసె వీజయి 
పు త సు ణి Yt స 
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లీ 


వఐవస్తువు కాదు. 


బి 


యగు =జు విజితుని హా స్తములనుండి బలాత్కారముగా 
లాగికొనును, 

కుం; లాగికొనవచూను, కౌని అనుర క్తులగు (ప్రజలు తమ. 
రాజును శదాభక్తులతో నాదరింతురు, విజయి సభుత్వము- 
లాగికొన్నట్లు ఆదరము లాగికొన లేడు, 


రకల 


re) 
యా 
రం 


మి; విజయి గర్వింపక (పజల గొరవము పాటించుటకు 
“ప(+యత్నించు నేని అట్టి యాదరము పొందలేడా, రాజకువూర్‌! 
కుం: పరాజయము వలన కలిగిన యవమానము సహాజ 
ముగా విన్గ్భృతము కాదు, 
మి: ఎవరి పరాజయము, రాజకుమారీ ! పరాజయము 
“రాజునకా, ప)జలకా? 
కుం: రాజునకే అయినను ప్రజలకు గూడ, ప్రజలు 
"లేనిది రాజున కవకాశ మెక్క_డిది! ప్రిజాశ క్రిచేతశే రాజు 
ఫ క్రిమంతు డగును, be గారవించినప్రుడే రాజు గార 
వాన్వితుడగును, కోను సరాజయము ప)జాపరాజయ 
మ్‌ ల 

మిహిరభోజుడు కుంతల ముఖభంగి పరిశీలించుచు ఫొం 
చెముసేప్రు మానముగానుండి పిదప నిట్ట నెను రాజకుమార్కీ 
తండి) గలిగిన పరాజయావమానమునకు తమరు కూడ 
చాధపడు చున్నా రా!” 

కుం: తండి) యవమానమునకు వాధపడని సంతానము 
“కునంతానము! అట్టి సంతాన మెవరి విషయములో ాడ 
తవ క్ర _రృష్యము నర వేర్ప్చుకొనలే లేదు, 


మిహిరభోజుడు నిర్లి మేవ నయనముజతో కుంతలవంక 
చూడసాగెను. ఆమె 5 వాక్యము లోని వ్యంగ్యాభి పా)/యము 
గ)హీంచినంత నే అతని నేశాంచలములందు ప?శంసా 
“రాపమగ నానంద ముద్భాసిత నుయ్యెను, తదూ)వమగు 
-మందవోసనము కూడ సతని యధర। పాంతమున పృస్ఫుటిం 
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ల gl 
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మవైను, అంత నతడు్రాజకుమార! తమ జనకుల పణమా 
వతిగంహింప గోరుచున్నా కా” అవి యడిగెను, 

కుం: చేదు, జనకుల ఈవమానమువల నాకెంత బాధగా 
నున్నను, వా శేపణమునకు బక్టులెవారో. దానిని వారి బిడ్డ 
నగు నేను పాలింప బాధ్యు వాలను, అది నాధర్ణ్మము, 

మి: నా మహీషిపదము (గహీచుబకు రాజకూమారి 
“యకంగీరించునా! 

కుం: మహారాజా! జనకుల రాజ్యమునకు వినిమయ 
'ముగా తమ రీ దీనుకాలి చేవాముపై నధికారము కోరినారు. 
జనకులు నిరుపాయు.లై కోరిన రీతి నన్ని చటికి పంపినారు. నా 
యీ హీన జేవాము చేవరవారి చరణ సన్నిధియందు సమ 
ర్చించి యెనను ఆ పణము పాలింతును, తమ ఇచ్చాను 
సారము మహీవీ యను పేకుతో గాని చాసియను పేరుతో 
గాని నన్ను తమ గృహమున నుంచుషొనుడు, ఫుల. [శీత 
యెన యబలను నేను అందుచే నా కే చేరు పెట్టినను 
హాము! 
మి: రాజకుమూరీ! తవు వాక్యములు నాకు లజ్ఞాకర 
ముగా నున్నవి-చాల బాధా గూడ నున్న వి, తమరు 
"వాల సౌందర్యవతు లే! తమ నిదివరకు చూచియుండ లేదు, 
నాకు తమ రూపము ననుభవింవవలె నను లాలన ఏమా 
తము "లేడు, ఇప్పటికిని నా నేతములు తమ సౌందర్య 
మునకు ముగ్గము లగుచున్న మాట వాస్తవమే! కాని 
చునోనిరోధముచే, ధర్మ,శద్దచే నవి తమ నముఖమున క్రిందికి 
షవాలుచున్న వి. తుచ్చమైన ఇంద్రియలాలన ఆ ధర్మ (శ్రద్ధను 


శ్ర2 కుంతల 


స్పృశింవ లేదు, సామాజ కము రాజకీయము నగు (పయోజ 
నముకొరకు గురుబేవుల యాదేశముచే తమ్ము భర్య 
పత్నిగా శానా లలన, తమ జనకులు నా [పారవవు సఫలము 
చేయలేదు, “సామాజిక ధక్యాను రోధమూీచే, రాజకీయ 
గారవానురోధను'చే యుద్ధము చేయవలసిన బాధ్యత కలిగి 
నది, యాద్ధమందు శుల్మ_ముగా తమ్ము స్వాధీనము చేసి 
కొన్నాను, కాని తమ్ము గాని తమ జనకులను గాని లాఘవ 
పరచి అవమాసింపవలె నని ఉ డైశించి యుండలేదు, ఇప్పుడు 
తమ్ము నా రాజసింహాననమున కర భాగినిగా, నా రాజగృహ 
మందు పట్టమహివి గా వరించుచున్నా ను రాకీ యకల 
వాము క యనివార క... తమ కొోొకింత 
యవవమానను కలిగియుండ పచ్చును, దానిని శ్నమించి 
తమరు నా(ప్రార్గన మంగీకరింపరా! 

కుం: మహారాజా! అశ కలకడ శుమాతుమలు నిరర్ధక 
ములు! ఇక మిగిలినదాని కీవరకే సమాధానము మనవిచే 
కొన్నాను, నేను నా జనకుల పణమునకు బడద్దు రాలను, క 
Ke ట్లాజ్ఞవించిన నట్లు (ప్రవ _ర్రింతును, 

మి; పణమునకు ieee రాజకుమారీ ! కుంతలా! 
ఇక పణము నంగతి మరచిపో వీలు లేదా? 

ఆకస్మికముగా పలికిన మిహీరభోజుని యు బ్వేగ పూరిత 
ములైన వాక్యములు వినగా నే కుంతల చకితమై యతేనివంక' ' 
చూచెను, ఆతని "నేేతములం "బేదియో నూతనజ్యోతి, 
వదియో నూతనాకాంతు, వదియో నూతన వేదన (పకటిత 
మగుచుండెను, అతని పవీతణముల తీ వజ్యోతి కుంతలా. 


కనులు కిందికి వాలెను, ఆమె గండకలముల నుడి ర క్తీమ 
యు pa 
లా. కే 
యువమిం చెను, 
Ee) 


(ప్రతిధ్వని యెప్పుడు నాగీవోదు, 
మి: అటయిన ఇప డోమి వేయగోరుచున్నారు, 
"సన్‌ చా 
కం: తమ రె ట్లాజ్ఞాపించిన నట్లు చేయుదును, 
బం ను 


మి: స్వ చ్చగా-సంతోనముతో నన్ను వకింపు డని 


కం: మహారాజా! ఈ చేవాము మోడన్కు దై హీక 
కృత్యముల మోదను [పభువులకు |పభుకగణు క-దు, కాని 
హృదయము నపుభునా చేశమునకును వశవ హ్‌ కాజాలదుః 
మి; సంతోషముతో న సన్ను భర్తగా వరింప జూలరా, 
శకుంతలా జేవీ! 


మిహీరభోజుని క-ఠనంరకు కంపించెను, కుంతల అతిశ స్వ 


ముతో చి చి త్రము సిరపర చుళొని, “పితరులు నన్ను స్వేచ్చగా 
థి 
3 
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తను హా న్తములందు సనమర్పించినచో అప్పుడు అప్పుడు 
వరింపగల ననుకొందును అని పలిశనుః 
మి; తను జనకు లటు చేయుదురా ! 
య 


కొం: చేయరు, అందులో నిట్టి యవమానము జరిగిన 
తరువాత చేయరు, 


మిః (ఇంచుక సేపు ఊరకుండి) కుంతలా! ముట్ట మొదట 
చే యుద్దేశముతో తమ పాణ్యిగహణ మభ్యర్థించితినో చాని 
చింకొక “కోట న ఫలము చేసికొనగలను. కాని చేడు - పో 
నిండు! ఇక నావిషయ మె తదలచుకొన లేదు. సంత్రోవముతో 
నన్ను వరింప లేనప్పుడు తమ్ము మహిషీత్వపాశముతో 
బంధించి యుుచుకొన సోరను, 

కుంతల ముఖమె త్తి ఒక,_నారి మిహిరభోజుని వక చూచి 
తల వంచుకొ నెను, పిదప మృదున్వరముతో, “నుహో రాజూ! 
రాజ్యముస సక వినిమయముగా తమ యా దేశ (పశారమే నొ 
పీన ర నన్ను తమ నన్ని ధికీ పంపినారు, ఇపుడా నంధిశుల్క... 
మును తిరిగి పంపి వేయుదురా? మహో (ప్రభూ! ఈ యబలను 
శమింపుడు! నేను పలికిన పలుకు లన్నియు. నుపనంహా 
నించుకొనుచున్నాను” అని ని'వేదిం చెను, 


మిహి రఖోజాని పిషళ్జావడనమున మానమైన మండహోన 
యంకురిం చెను, అర్థనిమీలిత చే! తములతో న నత డామె వంక 
చూచుచు, “కంకలా! సంధిశుల్క_ మైనంత మాత్రమున 
శమ్ము నేను అవమానింప లేను, పణమ తో నిమిత్తము లేకుం 
తగ నే మిజనకుల రాజ్యము వదలి పోయెదను, నే నాయన 
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కుంతల చేతములు బాహా; కాంతము లయను, అతి 


మవశా దార్యమున కామె (పాణములు వివ్యాలించిపోయెను, 
భక్రిభావముతో నతని చరణములపైబడి దొరల బుద్ధి 


వుకైను, “అహా! వత డింత మహోడారు డని, ఇటి మహాబిరు 
స్త్‌ ఇంత మహాత్య నంవన్ను డని తెలిసినచో నా జనకు 

తనికి చేంచ సన కన్యాదానము వేసియుండ రా! కాని కులీనత 
దుగచడా! “పోనిమ్ము మహోడా త్త చిత్తముకన్న కులేనతో 
అంత గొప్పడియా!” అని భావించెను, 

మిహిరభోజుడు తేచి, “కుంతలా! ఇక సెలవు కీసికొచి 
హను, నేడు తమ్ము తమ జనకుల వద్దకు పంపి వేను కోన 
రాజ్యము వదలి వోయెకను, ఈ దీనుని ఎప్పుడైన న 
చుడు!” అని వచించెను, 

కు: మహారాజా! నేడు తమరు తమ మహాత్త్యముచే 
ఈ డాసి హృదయము శాశ(తముగా కొసి వేసినారు. అవవ 
ఇితులైన జనకుల వేదన వదలలే కునా ను, 

మి: వదలుకొను డని నేను కూడ చెప్పలే కున్నాను, 

కుంతల నయనముల నుండి య్యశుజలము [పవహింవ 
సాగాను, నతశిరస్క్యెొ ఆమె అశే కొంతే సెపు నిలుచుండి, 
పిదప మృ దుకంపిత స్వరముతో ఫ్‌ “భవివ్యత్తులో నాభాగ 
మెట్టున్నదో తెలియదు. జనకులు (పనన్ను లై శేని మరల 
తమ దర్శనము చేసికొందును” అని విన్న వించెను, 


మ్‌ 
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విం; నేనును అట్టి యానతో జీవనము గడి పెదను. ఇక 
i 
ఇజులనా, కుంతలా! 
కుం: ఈ దాసి (వణావును (గహింవుడు. 


Lay 


జ అశీర్యదించుటకు నా కధికార మున్నదో లేదొ 
తెలియదు, అయినను తమరు _పణామము చేసివప్పుడు నే 
నాశీర ౦దించెదను: తమ వాంఛితము నఫలమె సుఖపడుడు! 

మిహిరభోజు డిట్లు పలుకుచుండ నతని వదనము? మధుర 
మందహాసము (పన్ఫుటిం చెను, అట్టి మధుర మంజహాన ము 
తోడనే కుంతల, “ఇంతకన్న గొప్ప అకీస్సు సిక చేడియు 


శోరుకళొనను” అసి పలికెను. 


నారాయణ దేవుడు: మహారాజా! కోన లేశంనా? 
జయంత బేవా! 

జయంత దేవుడు: అ! అట్లు పిలువుడు! స 
వెలువుడు! లోకములో నదరి తలిదండులతో పొటు సా 
తే ల్రీదం[డులు గూడ నాకు నొవుకరణము చేసినాగు, ఆ నామ 
ముతోనే నన్ను విలువుడు. చే నిప్పుడు మహారాజును కాను 
కోస లేశ్వ్యరుడను కాను, సామాన్య మూనవులతో వాటు నేను 
నొక మానవుడను, ఒకరినుండి యొకరి ఏశ్‌ష్టత తెలియుట 
-శీొక నామ ముండుట యవనరము, చాసి (పయోజన 
మదియీ! అందుచేత నా పేరు కూడ జయంత దేవ్రడు, అంత. 
కన్న నెక్కువగా చే నెవ్వడను కాను, నారాయణ ేవాకీ 


నను. సేసిక క్‌ కోస లేశ్యరుడను కాను, పత న 
నా; కోనల పజ & లందరు జేవర చే క కోనలాధిపతిగా సన్యా 

నిందు చున్నారు. తమరు రాజ్యము త్యజించి వచ్చినారు, 

కాసి వారు తవముతానగ మిప ప్పటికిని గహీంప లేదు, 

గహీంప లేచా! అయ్యో! కాజవంశేమున జనం 

చీనందులకు నాకింత దార్భాగ్యమా! ఈ'రాజత్వ చాస్యము 

ఏ డను కాజూలనా! 


నా; రాజత్వము దాస్యమా, మహో రాజా! శతమింవ్రుడు= 
నాకంఠమునం దూపికి యున్న 6తేవరకు.. నాకు శజబ్బ్దేచ్చారణ 
శక్తి యున్న ంతవరకు తమ్ము మహారాజూ అనియ నంజో 


న వన్న 1 వ [4 n 
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మనియా! (పజలకు |పభువు డాసు డగునా! ఎవరికి దాసుడు, 
మహారాజా! 


జః (వజలశే, నాకొయణ'దేనా! రాజు (పజలకు |పభువు 


ట్ర్‌ 


శ్రాడు. కేవలము శాసుస! | సజల రంజించు వా డగ 


రాజము పరిపాలింసవ లెను. [పజ లనంతుషు లెనపు డా 
త శ ఉం ౧ 
రాజు గాని యతని వంగియులు గాని డర కొల మూ 


రోజ్యము - ఆ [పజాథి పతకము నిలుప్ర్రుకొనగలరా! ఒక 
వేళ విలుప్రుకొన కలిగినను అది కేవలము సెనికబలము 
చేతనే, కాని ఆ సైన్య మెవరు! (ప్రజలే గదా! వజల 
యనంతుప్టి సెనికులందునూడ. || ప వేశించునేని ఆ బల మా? 
రాజున కెంతకాల ముండును! 

నా, (పజల యిష్టానుసారము వారికి సంతుష్టి కలుగునట్లు 
"రాజ్యము పాలీంచుట 'రాజధర్మము, ఆ మూట సత్యమే, 
అప్రుడే రాజ నామ మన(ర మగును, కాని అప్పుడును అతడు 


రొ 


si 
(వభు వే! అనుర కులెన | ప్రజలసంతుప్టీ యే అతని (వభుత్యము: 


పు i క 


Gh 


జ ఆ (ప్రభుత్వమే రాజునకు జాన్యము, కోనలములోని 
సామాన్య జనులకు గల స్వాతం త్యము నాశెప్తుడెన నుం 
జనా? సామాను జెవ్యని లత్యు పెట్టవలసిన యవనరము 
లేదు. తన యిష్టానుసారము తన జీవయా[తలోని పని 
పాటలు నేసికొనగలడు, తనకు కష్టవిష్టరములు మానావ 
మానములు ఎందుకు కలుగుచున్నవో స్వయముగా ప్‌వా- 
రించుకొని తొలగించు కొన గలడు. కాని రాజు పతిదినమూ. 


కుంతల gE 


(ప్రతికార్యమందును [పతి పదక్నేపమందును. కకిననియమము 
లకు బద్దుడె ప్రవర్తింపవలసి యున్నది, నకల [పె జేశములం 
న 


త క్ష 


చును సక లావ నలందును రాజు యం! తతువలె 


9 . న జ్‌! 
పజాసంతుక్షి మ. నిజరంచత్రుప్పి మ. నుట 
న వ 


నొ: సంహ్తూర సాంతం! క మొక్క నవ్యాసికి మూ[తమే 
. నంసారి యనే నియమముల కడి 
వికి తన నంతువ్వీని బలిచేయవ అమ, 
లు రు 


'పజలందురు రాజునకు నంనార ము, అందునోడ సామాన్న 


fh 


{ 


| ము 
కన్న నెక్కువ దని చెప్పుచున్నాను, ఈదాన్న మిషుడు సొ 
కెక్కు_వ బాధ కలిగించినది. నాహృడయమును ఛిన్నభివ్నము 
కారట్‌ నా మానవధర్శమును నా మర్యాదను నకేట 


న్‌ ఎ _డెన సీ యధికారమునకు వంచి 
త్పుడె యిట్టి యవమానము నెప్పుడెన నహింపజూ లెనా! 

నా: (ధీరభావముతో) రాజునకు బాధ్యత గొప్పది. 
“సంసారము కూడ గొప్పది. దాని యభ్యువయముకోసము 


బీ 
బ్ర 
4 
ల్లో 
2 
(క్రో 
si 


dy కుంతల 


చేయవలసిన త్యాగము కూడ చాల గొప్పది, మహో రాజులు 
మరచినా కేమో! తమ పూర్ణ వురుషుకు భగవంతుడు 
(శ్రీ రామచందుడు పజాసంతుష్టికొనము సాహ లత 
స్వరూకిణి యగు సీతా దేవిని పరిత్యజంచినాడు. 

జ; వొ నవ మే, స్వేచ్చతా త్యజించినాడు, కాని 
బాధ్యుడె కాదు, (పజాబ్బృం౨దము ర్యాదమూ్నూర్తి ధరించి మో 
పట్తమహాషి, నరణ్యములకు పవిపెము డని చప్ని నప్పుడు 
వారియాజ్ఞకు బద్దుడే తన కిష్టము లేకున్నను (శ్రీ, రామచం 
చుడు సీశాచేఎసి త్యజించి యుుడిన యెసల ఆయన 
నామము పూజ్య భాపముతో నేటివరకు న్మరించుచుందు రా! 
మోరే చెప్పుడు నారాయణ దేవా! 


ష్‌ ద 
నారాయణ దేవుడు నతేముఖు డె యించుక సీపు నిశ్శబ్ద 
ముగా నుండి పిమ్మట ఆర్హ్రనయశములతో నిట నను, 
జ లె య 
“మహారాజా! రాజ్య మేనుము కోనము-ప్రబలు డె పర రాజు 
పరిగొనినప్పుడు పరాధీనతా పాఠశమునకు బదులు కాకుండుట 


Y 
కోనము భీతు లెన కోనల, పజ లిటి బాధ్న౭కు లోనెనారు, 
చు ~~ జ తీ ఆను 


జ: వారి బాధ్యత నేను వహించివాను, వారికి అమం 
గళము కలిగింవలేదు. వారు పకాధీనతా సాశమునకు 
బు కా లేదు, అయినను వ జనకుడు తన కన్యను పణ 
ముగా విక )యించుటకు కాధ్యుడెనాడో అతేడు రాజుగా 
నుండి | పజలను శాసించుటకు గాని రక్షించుబకు గాని అయో 
గుడు, అందుకోనము రాజ్యము త్యజించి సవికాపమందున్న 


యో పర్వత ప్రాంతమున ఆశ)మ మేర్పరచుకొన్నా ను, 


_ సై a 

నావ; పరుపాయు ౫కు పోరలవాసులు కశ్రొరమెన యూ 

వాధ్యతొగి క్‌ తవు మా జర చెసినారు, కౌని చేడు వారు వాల 
ఫా దక 


డా 
పన్చాలత్తాపతి పు ర. సళ స, క నలవాబ్య సింహాసనమున 


—_2 చీ fp 
గా టా 
తామే ఉండవ అ జని నాకు కొళుచునా రు 


జ: కా పవిత్ర కృీంహోరచదము చే నిక కలంకితము 
"వేయజాలను. నేను అయా పడ ను కవల మయోగ్యుడను* 
౬] 


కమింప వేడుచున్నా నది వారితో చెప్పుకు, కోనలము నా 
జన్మభూమి, అందువే నేను కోన-ము పిడిచివోను, కోనల 
"భంతానిములో నొక కె హ్‌ కలారాము న్‌ కోనము శకి 
వంచన లేకుండ (పయత్నించుచు జీవనము గడపెదను, నా 
పత్ని మా/[కేసు నా కడ నుండును, ఆమె నా అరాంగి లలత 

న ట్‌ 
యవపసయం దైనను నాకు సవ వాధర్మిణి అంకుచ నామెను 

థి 


లేదు. వా కోమారులు కొమారితలు 
జ వార తె 


లేనప్పుడు నాస్తా--౫ నా కుత ee వారి 
చి త 


'కొ|శేయు డగును. నా నుపాం చుంతయుని విప్పు డతేనిది. ఇష్ట, 
మగునేసి (పజ ఎతవిని రొజపదమం దఖిషిక కని చేసికొన 
వచ్చును, గురుతర మైస ఈ "రా జ్యబాధ్యత క కత డుతే త రాధి కారి 
కావ లెనవి నేను కోరను, అతడే మను? కొనుచున్నాడో తెలి 


యదు, ఈ రాజ్యము = నార్జించినది కాదు, వంశ పారంప సర్య 


ణీ 


త్యజిరేచుటకు. మిల 


wm 


ఉనా రు, వాడె 


శ 


దే 


క్త కుంతల 


మున వచ్చినది. అందు నాకు లభించిన వదవికీ నేను లేనపుడు 
అత డధికారి యగును, ఆ యధికారము గూడ [పజ లంగీక్ర' 
రెంచినవుజే! అతడు చేనిది కోరునో, అతనివల్ల (ప్రజ లేవిం. 
శోరుదురో చెప్పలేను, ఇక మిరు వెళ్లి పొండు, 

నావ. (సాశథునయనములతో) మహారాజా! అట్లయిన. 
తమరు కృతనిశ. ఇయు లె లైన ప్లే తలస వగునా! 

జ: నిశ్చయముగా, ఆశ్యా! మి మోరు దుకిఖపడవద్దు, మో 
కన్నీటిచే నన్ను దుర్చులుసి చేయవద్దు, నయోగ్యుడను, 
"కాసి నుద ర్శనుడు యోగ్యుడగు నేమ యెవరు చెప్పన లరు, 
ఎచట నున్నను ఎట్టి భావముతో నున్నను నేనుమోవాడ నే! 

నా; హా జా! ఆమాలత్యవర్ష ము సాగరకముఖ్యులు 
జానపద (వధానులు వచ్చియాన్నారు, ఇంచుక దదూరనులో 
తమకోనము వేచియున్నారు. మహారాజు లొక్క_సారి వారికి 
దర్శన మిత్తురాః 

జ: వీమ్మిపయోజనము, సాంయణ బేవా! అందువల్ల 
శేవలము మనోన్యదయే కలుగ గలదు. 

నాః అను! గహముంచి వుహారాజు లీవనోవ కశ నంగీ 
కరింపప లెను, కాకున్న వారు వ న్య థాకులితే హృదయుై తెరిగి 
వోయెదరు, ఒక వేళ ఇాశ్యతవియోగ మే స్థిరపడునే నని అట్టి 
నమయమున వారిని దీవించి కృ తార్థుల శుక 
విషయములం దీ వియోగ మునినార్యే మైన దనియు, స్నేహ 
విషయమున వారినుండి విడిపోవుట లేదనియు వారికి నచ్చ 

వ్చీ పశ్చాతాప త_ప్తము లగు వారి హ్యాదయముల కొొకింత 
శాంతి కలిగింపుడు, 


జ శన లే 
కుం ల జ 
జ: (ఆలోచించి దీర విశ్సాంనము విడిచి అయే వేసె 

థి య Ee లో యా 
వను, ఆర్యా మారు ముందు వెళ్ళి నా పపయము వారికి 

శ ల్‌ ~ 
తెలియ చెప్పుడు. ఇప్రుకు నెను వచుుబ కెవలము వియోగ 
se | శ 
కాలమందలి యూరడింపఫు పలుకుల కోవనే సుమా: ఇతర 
న్ని నా ఎ ఎ ఇ న 
ప/నంగములు తెచ్చి నా వృాదయమునకు మరింత కలత 
శీ ర 


మాస జ. జ కానా. సు జీ 
శలిగింప వలదని ఇెపంకు, వా కటి పనంగములు చెసివన 


= 
= జ A జ 
వృథా యగును, కెలిసినదా! వారికి గూడ తెలియ జెప్పుదు, 
ఆప 
లై 


జాతో 


జయంత బేవు డరుదెంచి పర్ష జ్యే ష్టుల కభివాదనము చేసి 
ఇతర సచివులను [పభానులను ధీర శాంత భావముతో నాశీర్య 
దించి యిటు పలికెను; 


మితులారా! నో యయోగ్యతకు డకిప్టికాని వేను కొనల 


రాజ్యసంహాస నము త్వజించితిని, అ-దులకు మోరు చింతింప 

wl కీ 

కుడు. అనంతుమ్షులు కాకుడు, నే నెవడను! ఎంత వాడను! 

కోనల దేశపు మంగళామంగళములు నాపె నెంతవర కాధార 
చ్లా 


పడి యున్నవి! కోనల రాజ్యము నేను సృషించినది కాదు. 
నాతో పాటు దానికి లోపము సనంధవి-వదు, 
ఆదియుగమందు భగవంతు డగు వె వై వన్యతమనువు నంతా 

నముగా నీ మ్మతియపంశము | పతిష్వ శాంచినడి. ఆ పంతధార 

అవిచ్చిన్నముగా నాటినుండి నేటివరకు కోసలరాజ శక్తి 


యందు (ప్రవహించుచు వచ్చీనడి, వచ్చి వచ్చి యీ దీనుసి. 
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యంచు పడినది, కాని యీశేంరా నుగహముపలన నాయం 
బది లు _ప్త్రము మాతము కాలేదు, నా ibe 
నెంత క్రీ శించినను, ఎంత పంకిల మైనను న్కు అది సూత/)ము 
ధ్ర స యున్నది, ఈశ్యరాన్నుగహము వల్ల వేగ 
మున్నంతవరకు (3 పవపా,ంచును, 

రాజశక్రీయీ థార నే ఆశయించి యుండవలె నని మి 
రండ రామోాడంచిన యెడల నది యశ (పవహీంచును, 
ye జెన వాన గుణవి శేపమునుబట్టి గౌరవవృదినిగూడ 

పొందును, (పతి యుగమందు నిశ జ వచ్చినది, ఇక్‌ 
ముందు గూడ సి పే జరుగును, 2 కానొకవి వ క్రిమిాద రాజ్య 
మంగళా మంగళము లాధారపడి యుండవ్రు. రాజ వా 


వెల న కొనడగిభది కూడ కాదు. కోనల మట్టి వసి 
యిదివరకు చెసియుండ లేదు, ఇక ముందు కూడ చేయదు. 
వూర యుగమున భగవంతుడు (శ్రీ రామచం;దు డీ 
కొోనలమున we నుండెను, ఆయన గతించి కొన్ని 
చేల యేం స ఆయన కోనలము మతము నేటికిని 
వ ఇకముందు గూడ నీ కోనల మొకానొశని 
విశేషత ముమిద se! యుండక్‌ [(పళయకాలము 
వరకు జీవించి యుంకుటకై ఈశ్వరుని _పారించు చున్నాను, 
ఎంత కాలము మి రంద రాళ కి క్ష్‌క్రి భిత తికలె ee 
చురో అంతవర కడి నిలిచి యుండును, మో పూర్వ ఫురు 
అండ రకు చే చసినారు. అందు చేత నే రాజు ప జ — 
(సబల జ నను మరి యెట్టి వా డెనను తద పేతు లేకుండగనే 
“కోనల రాజ్య న్డ్‌ ఫాల హాము నేటికిని జీవించియున్న ది. 


బో 


కూ నేల 
సడ a ఉన్నాను, నేకు చేరు, నే దున్నను 
జీవిక ఉండను, ఎంత కొలము మారదు కొ కముంచు ౩ రుం 
mee, DTI 


ఆహ 
మోశళ కి ఎంత అదికముగా ను కాజ కీ అంతే జక 
షన క్‌ ల్‌ ట్‌ 
ము నుండును. ర జ్యశళ) కోంత నమ జం వానను. ఆట 
౫ జ్యా p= 
జై జ్‌, 


q 
ణ్‌ 
లి 
స్‌ 
జ 
ల 
ర్ట 


నా కుమారుడు సుదర్శను డుపయుక్తు డగు నని విన 
సించుచున్నాను, కాకున్న అతడు ట్ర. సించన వము 
త్యజించుట యుచితము. భగవంతుడు (శ్రీరామ చందుిడు 
శెంహానన గౌరవము విలబెస్పైను, ఇక యాగ్నుడై న ఇబాడశ్మీ 
వంశమున లభింవజేని యోగ్నుడై వ ఇతర రాజన్వుని 
సింహాసనమున |వతిష్టీంచి కొనుడు, 'మోగ్యశాహీను డెంత 
గొప్ప వా. జెనను ఊన్నత సదవి కది వాన కాజూలకు, 


టో 


అది యబుంచి, ఆరాజు యోస్య డీ రా జ యోగ్యు డని 
మిోారిక విచారింపవలసేన యావక్య త లేదు, మోప 
యోూగ్యుబుగా నున్న రాజు వ నెట్టి లోప 
మున్నను నది పకిహ్తా | మగును, అ టి యోగ్యత మోయం జే 
ఉండును గాక! ఆ యభిలావతో న శ్రి తికరణ దశా నేను 
మిోకడ సెలవు కోరు చున్నాను, శేవలము మీ రాజుగా మో. 
కశడ సెలవు త్రీపికొనుచున్నా ను... కాని కోనలనంతానముగా 
మాత్రము కాదు, జీ శీవించియున్న ౦తవరకు కోసల మం దే యుం. 


«48 కుంతల 


డెడను. నేను కోసల వ్వ్యుతుడను, మాతృ బేశమునకు యథా 
శకి సేవ చేయుదును. సేవయం 'దెట్టి లోవము చేయను, ఇది 
వరకు మికు రాజుగా నుంటిని, (వభువుగా రాజ్యము 
-పాలించితిని, నేడు నేను కోనల నంతావనరూపముగా మికు 
(ఛాతృనమానుడను, మీకును నాకును గల సంబంధము 
మరింత సన్నిహిత మైన దని లెలిసిళొనుడు, నేడు నేను 
“నమస్త స్తమెన రాజవిధిబంధనముల నుండి విముక్తుడ నైనను 
శవం పేమ బంధముచే మో యెడ బద్భుడను, నమస్మా_ 
రము, నా యభివాదనము ; గహీంవ్రుడూ మో నకల సుఖ 
దుఃఖములలో సమ స్త మంగళా మంగళములలో నమానభాగి 
యగు మీ సోదరునిగా సన్ను మనస్సులో నుంచుకొనుడు.” 

నిశ్చలముగా నిశ్శబ్దముగా నచివాదు లందరు మహా రాజు 
వినీత భాపముతో పలికిన ఆత్మని వేదనము విసిరి, పదవీ [పతి 
హలం దాన్నః త్యము వహించిన వాడు దైన్యము వెల్ల డించి 
నవ డది (పజాహృదయము స్పృశించిన బ్లు లోకములో నిం 
శేదియు స్పృళింప డనుటకు పకా లేదు. అందరి 
"సత్రము ల(శువులతో నిండివోయెను, 


కొంతసేపటి కొక నాగరకముఖ్యు డిట్లు నివేదించెను: 
మహారాజా! తమ నంకల్పము మార్చుటకోనము మే మెట్టి 
నిర్భంధము చేయరా దని తాము శాసించినట్లు తెలిసి 
కొన్నాము, అందుచే నిర్భంధింపవలె నని సు హృదయ 
త? నెంత యుత్క._ట వాంఛ యున్నను డాని నణచుకొన 
“వలసి వచ్చినది, అయినను ఒక్క. విషయము మనవి 
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చేయుట కొనుముడి డయచేయ వార్తించుచున్నా ను”, 
జః: వదియో ea | 


em మకీ ల వ్య 

మయోగ్యులు! కోనల మ. ముఖనంయావుల మగు 
మే మండరము దేవర చరణ 

యోగ్యతకు తార్మాణము కాదా! కొనల రాజదండ 
ధరించుటకు తామే యోగ్యు అను మూ యయ కది 
(పబల [పమాణము కాజా? గొప్పు విపత్తు ప్తాలె తమ 
హృదయమునకు త్రీ వబాధ కలిగించితిపు, తమ Ee 
కార్యము చేయించుబకు చాభ్యుల మైతిము, అందుకోనము 
“మిగుల పళ్చాత్తాప వడుచున్నాము. తమనే మాకు వాల 
కులు తమనే మాకు [పభువులు, తవుళే మాకు పిత్చ 
స్థానీయులు, పశ్చాత్తాప తెప్రుల మగుచున్న మేము తమ 
- ఫేడ్డలము, (పభున్వాభావ వక మగు కరుణతో, వాలకనవాజ 
మగు వనుమతతో, వీతృనవాజ మగు వాత్సేల్య ముతో భూ 
మా యపరాధము తమింప వేడుచున్నాము. 


జ: ఏమి? వమాపణయా! వమి తమింపవలిను? మీ 
'శవరాధులని నే నెంతమాతము భౌవించుట లేదు, అయో 
eat నగుట చే శత్రువు లా|క్రబుంచినపుకు చాహుబలము చే 
నేను దేశము రశ్షింపలేక పోయితిని. (ఖాంతుడనై కర్త 
వ్యము "తెలిసికొన 'లేకవోయితిని, దానిని తెలిపి మిరు నాచే 
“నిర్వ _ర్తింపచేసితిర, అందుకోనము మిమ్ము తమింపపలసిన 
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శైల కొల్ల బా 
వజ ఇ ఆ క వన 


పాత యు నుడి, కరాబజకుచూ్యీ రాజకుమూా! కుంతల, 
హ్రాం “తల! మహా రొజున కు జయము, యు 


s 
q 
గ్ర 
క. 
un 
| 
క్ల 
అ 


ఇ pF అ వ ధ్‌ నీ 
అని కోలాహలము బయలు జను, అన్నంత సం భ్రమా చనం 
>] జ కే 


_ నీ హ్‌ 
ళ్‌ తౌ స్కా ల న కా 
ములతో న-దకు శిరము ఇతి మూడ నాగకి ముందు జెలు 


షే 


కునూారి నమస్కా రము U గహింప్రుకుో అని వేజకొ నెను, 

నిశృలభావముతో అశుసి క నయవములకో జయంత 
"జీవ్ర డిట్ల నెను: “కుమారి నమస్కారమా, మిహిరభోజుని 
మహీమీ. ఇమస్యారమొ, త 

కు; కుమారి వమస్కార మే! మిహిరభోజనకు నే నెవ్య 
తను కాను, తం; డీ! 

హీరభోజునకు సీ వ. కావా! కుల, |క్రీత 

మైన డాసీిగా గదా a ర. సి న్నతకు కరుణించి 
వివా వేసి కొన లేవా? 

కుం: లేదు శుల్య.(క్రీతియిన డాసి నతడు వివాహ 
మోడదు, అత్మనమర్పణము చేసికొనుటకు గూడ సిద్ధపడి 
డిని కాని ఆబ్లు గహీంచుట కత డంగీకరింప లేదు, ఆం 
దుచే నాకు ముకి నొనగినాకు. ఇ 

జ: ముక్తి నొనగినాడా ! పణరు వదలుకొని ముకి 
శొన నాడా ! 

కుం: అగును, 

4 


ah 
tn 


జః ఎందుచేత 

కం: చెప్పితిని గదా చాసీగ న న్నతడు కోరుట 
శే డని, 

జః అట్లయిన నెందుకు విశయించుకొన్నాడు! 

కుం: శుల్కక్రీత నైనను నంతోవముతో నతని 
మహీవీపడ గౌరవ మంగీకరింతు నని తలచి యుండవచ్చును, 
జ: మరి నీ వంగీకరింపలేదా? 
కుం: లేదు. తమ కుమారి దాని నంగీకరింప లేకపో 
. తమపణము వాలించితిని, డాకీరూపమున నా త్మసమర్చ 
అము వేయుటకు గూడ న ఆతడు తము కుమా 
శిని ధర్మపత్ని గా కోశ గాని దాసిగా కోరుకొన లేదు, 
డాస్టినెన నేను మహిమిత్య మంగీశరింప లేదు, అందుచే 
నాకు డాన్ననిము కి యొనగ్శీ మరల తమ హ సములందు 


న 


నే 
ఫ్‌ 


జ: ధన్యురాలవు, తల్లీ! కోనలమునకు యోగ్య వైన 
రాజ కుమారివి! అంతకన్న ధన్యు డా మిహీర భోజుడు! 
ఆఅనార్ను డె నను శ్రాశ్నమైన అర్యమహత్వము పకటించి 
నాడు; 

అపుడు మంతి నారాయణ దేవు డీట్ల నెను: “అర్యు 
"డెవడు, అనార్యు డెవడు మహారాజా! ఎవడు ఉదాత్తి 
స్వభావుడో వాడే అర్యుడు, ఎవడు నీచస్వ్యభావుడో వా 
ఊఉనార్యుడు”, | 

జయంత 'ేవుడు తిరిగి చూచి యిట్లు పలికెను: “అగును, 
నారాయణదేవా! అర్యత్వము నకు స్వభావమహత్వ్యమే విశిష్ట 


కుంతల §3¥ 


లతేణము,. కాని ఆర్యానార ఫ్లలేదము నగభావభేదము ననున 
నించి కాదు. శోణిత భేదము ననుళ3ంచై. ఉదా త్తనంభావు. 
డగు అనారుడు సర్వదా ఆక్యున కాడర ణీయుడు, న సన 
ప వోణిత వ = వలకు, నారాయణ 
దేవా! ఆ విషయము గొప్ప కొ.స్త్రీయ నళుళ. అది అంత 

సులభముగా ని నిర్ణయించుటకు పీలు లేదు 'కేలివ : నారాంన మే 
మన కులీను స ఆర్యులకు ప పరంపరా గతే మైన నసనంపడాయా 
ముందుకు వ్‌రుద్ద మెనదిోో 


ఇాాచుక ఆఅ _వతిభుడ నారాయణ దేక్రుడు ములు 
నెను: మసక క్రోణిక సమ్మేళనమును గురించి కాసా 
రము చేయుటకు చేను సావాసింస తేము.* 


జ: బంధువు హీతోర్టియు నగు వాడు తప్పక సావా 
జప నలసివ టే! అది దొస్సాహనము కాదు, నారాయణ 
జేవా! ఆ ఏవయము చెప్పుచున్నాను, వినుడు: మిపీర 
భోజుడు తన యా మవాతే ముచే నా వృాడయోర్డ /తి నాక్ష 
వంచు కొన్నాడు. అ నివుడు జంధుఫావముతో నం ప్రీతితో 
"నతని నాలింగనము చేసికొన గలను, కాని స్వేచ్చగా కన్యా 
దానము మా;తేము చేయలేను. 


ఆ వాక్యములు వినినంత నే కుంతల ముఖము నూన 
మయ్యెను, వెంటనే యామె కళవళముతో శిరము వంచు 
p 
శ్రా నరు, మ్మతియు రోజును మరి కొందరు చివాడులును 


ఆ పిన రనము నుపలశ్షించిరి, “ 


కం: (నంకుచిత భావముతో) స్పష్టముగా న 'పేదియు. 
శ్వ లేదు. కాని సంభాషణ సందర్భమున బట్టి "తమరు. 
స్వేచ్చగా సంతోషముతో కన్యాదానము చేసిన యడల. 
నసుఖపడుదు నను న భి పాయము గహీం చితిని, 

జ: మరి నీవు? 

కుం: నేనా నే నేమి చెప్పగలను! తమరు నాకు జ 
కులు, తమరు స్వెచ్చగా సంతోవముతో న న్నెవరి హా 
ములందు నమర్పించిన అతడే నాకు పతి యగును, ఈ 
జీవనమున కతడే జేనత యగును, 

జయంత జీవుడు వుతిిక ముఖము వంక చూచెను, సిగ్గుచే 
నీంచుక వంచిన యామె వడనమున స్త ర క్‌ 
మోచ్చ్యానము ఛాసించెను. అత డది గహించి యిట్లను 
ఛానెను; “ఆహో! ఇది స్వాభావికము! మహత సంపన్నుడు,. 
మహావీరుడు నగు మిహిరభోజు డీ విధముగా నిట్టి యవన 
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గీ 


న్‌ వ 

స్క 3 
యె చా నవ 
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తరువాత దిగ ఏినొా,ంనతు విడిచి యుకు ఫలి వెను “అమా! 

జం తు అం “జీ 
న్‌ అటి 

చేశ్లు కాల రును నందనాకమును తంజించిడెని, నను చీకు 

శ ర 
(= 
తండి చె సప+టికి ప వజితుకను, ని ఊావనికె న చానము 
sr Bae ఇ శె శు 


కు: (పాశునయనయై తంధడీ! తమరు. జీవించియుం 
డగా, కార్యదకులై ప్ర తమరాజ్యము తమ సంసా 
రము నెందుకు తాన వలెను! తము కే యవమానము కార 
ణముగా నిట్టి నికేదరు పొండితిరో ఆ కారణ మివుడు దూరీ 
కృత మె మెనది, త్త కుమారి నగు నేను 1 సిష్కళంకముగా తమ 
హరణనని ధిక తిసి వచ్చితిని, 


జః వచ్చి నమాబ వా న్తవమే, కానితవ వచ్చుట మిహిర 
భోజుని మహతం ముచేక్క గాని నా శక్తి ప్రభావము చేత కాదు, 
ws 


ఇత్‌ వలని మనఃపీడ అయే యున్నది. ఆది తొలగి 
య 
పోవునట్లు లేదు. ఎన్నియో తర్క వితర్క_ములు చేసికొని 
య? 
మూస్థితి నవల:వించికిని, మరల నీతో నూతనముగా వాదోవ 


చాదములు చేయదలచుకొన లేదు, నా సంకల్పము స్టిరపరచు 
శొంటిని, నాసపె నీకు _పేమయు గౌరవమును గలీచేని ఇక 


కుంతల 


Fe 
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నా వివయ మెత్త వద్దు. నాయీ తుది కోరికను వాలింవుము 
మరల ఇప్పుచున్నాను. నేను రాజ్య నవంసారముల త్యజిదియి! 
నాను, తరడి మృతుడై నపుడు శేక వాన్నపస్తుడై నపుడు. 
కన్య జ్వేవ్వసోదరుని రశ్నణాధీనము లం హను కనుక నీవిక 

సుదర్శ నుని రతళాచ్‌నములం దుండుము, ని ప్న నతక్చా(తు, 
నకు నమిర్పించు చుటకు కర ఆతడు, a కాను, ఇక నతని 


కర్శృత్వే ఏందు సుజంప గల వని ఆశీ ర్యదించు చున్నాను, 


కుంతల మోకరించి విత్సచరణములు గటిగా పటుకోొవి 
౬ ఫ్‌ 


బాష్ప గడ్డద కంఠముతో నిల్లు నివేదించెను. తండ్రీ! మో 
ఆజ్ఞ పాలించెదను. శ్యేవృసోదరుడు స సుదర్శనుని రక్షణాధీనము 
లర దుంజెదను, కాని - కాని తమరు స రత్రోమము: త్రో నెవరి 
వ్వాస్తములందు ఈ (స్ర్రీజీవనము నమర్శించుట. కంగీశరింప 
జాలకవోయికికో, |పభునైన సోదరుని ఆదేశముచే గూడ. 
నతని హస్తములందు సమర్పితను కాజాలను, వ్యవ హారము. 
నకు సోదరుని యదీనమం దున్నను నేను తమ కమూరినే, 
తమరు (వసన్నచ క్త తలముతో నాశీర్యదింవ శేరి. నే నెవ్వరిని 
పతిగా వకింపను, పది అవమానము వాలుబే ఫి దుఃఖ పెట్టె 
కాల్యకుసారమలు త్యజిం ప చేసిన అభాగ్యురా లను అప 

నింద ఎవరిపై ను న్నదో అటి కన్న పతిని చేవతగా అళి 0 
చుట కరు రాలు సగ. " 


జః అపనిందయా! లేదు, తల్లీ! నీవు పొర పడుచున్నా వు.. 
cn 
నేను సీ మిద అపనింద “వేయగలనా! 


కుం: తమరు వేయ రని నే నెరుగుదును, కాని తము 


షా. ఇట్లు పలికెను: “నీ సుఖ 1 కరువే నా కెటి మనో 
గానియు కలుగ కుండు నట్టు స 

సీశరు డన్ముగహీంచు గాక! ఇప్పడు ప 
ని న్నాశీర్వ్యదెంచు చున్నాను. తల్లీ! వీవు సుజపడుము, నీకు 
నమ స్త్వమరగళములు క కలుగు గాక! పొమ్ము, తల! వీరితో 
గూడ రాజధానికి తిరిగి పొమ్ము. నేటినుండి సుదర,నుసి 


తం డిగా నంచుకొననుముో 


కుం: తమ అజ్ఞ శిరోధార్యము, ఒక్క-నారి అమ్మగా 
డిసి మాచి వోవచ్చునా! | 


జ; ఆమె ఆశమములో నున.ది, రవయమి్యి+ ఆమె కడ 
లు 


Se ఖీ ఎ ల 
కుం: సెలవా! నేడే! ఇప్పుడే పోవలెన్యా తం డీ! రెండు 
దినము లుండి తమను సేవించుటకు నా కవకాశముం 
లభింపదాక! 
జ: సీ కిష్టమైన అశ యుండుము, అమాత్యులా శా! 


(ప్రభానులాశా[ మో రంద రిక రాజధానికి తిరిగిపౌందు. 
రక్షకులుగా వచ్చిన అశ్యికు లిక్క_డచే యుందురు గాక! 
కొన్ని దినము లైన తరువాత వారు కుంతలను తీసికొని 
వచ్చెదరు, 


శ్నేమ యధారీతి నాశీర్యదించి, శవమై చేయుచున్నావు, 
తల్లీ!” అని మరల (పళ్నించశు, కుంతల సిగ్గుచే నజ వారిన 
ముఖము వందుకొ నెను, ఆమె పబ్బువడినది, ఇక దాచి పెట్టు 
టకు వీలు లేదు. కుంఠిత భావముతో నామె యించుక నంచే 
పీంచుచు, “భగవతీ! ఉప్వుడాక్‌ స్మికముగా తమ శుభా 
గమన మగునని అనుక్రొన బేదుూ అని పలికెను, 

a “వోీరల రాజకుమారి వదియో రహాన్య 3 కార్య. 
మందు మగ్ను రాలై యుండు ననియు, నేను వచ్చి మ, 
ఆమెకు సిగ్గు కలిగింతు ననియు నేను కూడ అనుకొన లేదుో 


న్‌ 


కుంతల ముఖ మగ్ని యయ్యెను, వది వర కిట్టి (కూర 
శేషతో నెవ్యరు నామతో మాటాడి యుండ లేదు, ఆ 
"సేవకు |పకివచనము చప్ప వలె నని కుంతల మనసు 
ఉన్నుఖ మయ్యెను, కాని యామె యా సంకల్పము నణచు 
కొసి ధీఠకస స్వర రముతో, “చే 'న్నేదెన నన త్కా.ర్యము చేయు 
చున్నానా, భగవతీ అని నుడీ వెను, 


17 


కుం: నే వవత్కార్నము చేయుచున్నా వని కాదు, 
శో 3 
భగవతి క పిడుము కలుగు నేమో అవి అబు కంకి; జిని, 
య 


భీ అన తాళము కాకున్న నాకు మాత మది 
క్క 3 
అ వీయ ముఎగుల కనును? 


న భ్యపించుట యన త్కార్యమా, భగ 


కుం; చొతవిజ 
సె 


ప్‌ 
వైనవుకు అది అకార్ష్య మని చెప్పవలసి యుండును, 


ల 
కుంతలకు పటరాని నవ్వు వచ్చెను. ఈమె ముఖ మావ 
జై 
లకు (తిప్పుకొని అతి పయత్నేము మాద నాప్రుకౌొనిి “ఈ 
ఈం రో 


చిత రువ్రునం దటి దుర్విని యోగము కలబేమా చూడుడు 
లాల్‌ జు 


భి; కసబడుచున్న ది పుల్‌ (శ్రీమండితుడు సౌందర్య 
వంతుడు తేజస్వి ఆగు యువకుని మూర్తి! 
కుం: జగత, 


ఛీ: (పణయాన్పచుల యూ లేఖ్యము వీ విధముగా రాజ 


ou 
వ 


aE 
EN 


wy! 


కుంతల 


గృవహాములందును ధనిక భవనములందును కన్యలు గ 
చీ కించుచుందురు, 

మధురము లజ్ఞ్జాస్యితము నగు ర క్లిమ కుంతల వదసమున 
నుద్భాసించెను, ఈ షపత్కంవీత కోమలన్యరముతో నామె, 
“అట్లయిన వారీ కళను దుర్యినియోగము _చే వేయుచుం 
దురా?పోఅని పలిశెను, 

భీ: లేదు, వారి వివయము లో నట్టు పస్వుటకు వీలు 
"లేదు, ఈ యువకుడు కోనల రాజకుమారికి (పణయాన్చదుడా? 

కుంతల వదనమున లజ్ఞాతే రంగ ములు లాస్య ము మ్మా 
ఆమె శిరము మరింత వంచుకొ నెను, అప్రడు వేమ, “ఇత 
'డెవరు- ఇతడుం ఇతడు కాన్యకుళ్థాధిపతి యగు మిహిరఖో 
జుడాః అని వశ్నీంచెను, 

కం: (కుంకిత Sa భగవతీ! అపరాధము 
చేసితిని, పట్టుపడితిని, తము యిష్టము వచ్చి నట్లు తిరన్క_రిం 
పుడు, కాని ఈ వీషయమ లో నెట్టి క నమాధా 
నము చెప్పజూలను, 

భి: (స్నేహకోమల స్వరముతో) నీవు (బవ్మాచాకిణీ 
ధరర మవలంపింపకున్న ఇందు నీయవరాధము [గహించు 
టకు వీలులేదు, తల్రీ! ఇట్టి శరోర వత మెండుల కవలంవింప 
వలసే వచ్చినది! 

కుం: నా కోరిక ఈ జన్మములో సఫలము కాచేమో 
అని, 

ఛి; పరజన్మమందు నఫల మగు నను నాక నీ ౩ హృదయ 
మున నెలకొని యున్న డా! 


సెక mG. 
వం ఈ చు 5§ 


కుం: అగును, ఈ జన్నమందు చేసిన సౌధన జనులకు 
పరజన్మము నందు సఫలము కాడా | 
ఫి; hs ws నా కా సాధన తెలియదు,త లీ! 


కం: సనిరాంణమా! 


భి; కర్శలకు మూలమైన కామనలకు, కామ్వుము 


స 
నశించి నంతనే కర్శ వినాశము నొందును, కర్మ నశించి 
నంత నే జన్మమున స్‌ు నివ్వ తి కలుగును. అందువల చేద 

— ce 


మునకు నిర్యాణము సం? 

కుం: జీవనమునకు నిర్యాణమా! అనగా పూ 
లోపించుటయా ! ఎందులో? ఎక్కడ, భగవతీ ? 

ఖీ; rr దు, 

కుం: శూన్యముందా ! మాయాశేబలితమై౨ జీవాత్మ 
పరమాత్మ య iS బ్రహ్మతో ఎనెకష్టము పొందు నని ననా 
తవ ధర్మము చెప్పుచున్నది, 

భి అ _బవ్మాయే శూన్యము, 


2 
0 

ల 
ల 
3 
ల 

ల్లో 


కుం: (బవ్నాస్వరూపము నచ్చిడా 
వెపందురు, 


భి; అై చెప్పుదురు, మొదలు 'జవ్మానగరూపనిరూపణ. 
మును “సతినే నెకిి అను మార్గము తప్ప మరి యొకటి 
తే! అద్దయెశ సత్తు కలదని విశ్వసించుట యెట్లు! నతు 
మిథ్య యగు నేసి చిత్తు ఆనందము మిఢ్యయగును, మిథ్యయైన. 


వమ శో చ 

త ము EE స ఎ__ వ 

గె తా గ జ్‌ అవ్‌ 

వస్తు మువ్వ ప్‌, అహా కంచ మెటిదె వ కావందడు. అదియు నెను 
సా RP 


వనము సీ సంసారము నెందులకు 
లము దుఃఖమే యగునేవి దుఃఖ 
పూర్ణమైన యీ టు మంతయు నొశానొక మహో రాత 
సుని హలం కావలసి వచ్చును, లేదు, భగవతీ! లేదు, 
అట్టిది నా వావయ చుంగీకరించుట లేను, ఆనంద మున్న ది. 
కామవలభో ఆనంద మున్నది, కామన సఫలము కాగల దను 
నాశలో ఆనంద మున్నది, సాధనా పరివ్లూ ర్తిలో నే యానం 
డము కలదో అది ఇంకను గొప్పది, ఇంకను సుందర మైనది. 
ఇవహాజన్మమందు గాని పరజన్ణ నుందు గాని చేవన పొ పొందెను 
డీ జీవకము చరితార్హ మగునో "దేవి నాప్య్నాయముగా హృద 
యాంతర మున ననుధ్ధవింతురో అట్టి ఆనందమును కల్పిత 


డ్‌ 2 


భి: కల్పికము కా న దుఃఖమే నత్న్వమా, ఆనం 
దము కల్పితము, - 

కుం: దమూఖపు కూడ నక్యమగు గాక! ఆనందము 
కల్పితము కాదు, ఆనంద మే సత్వ మైనది, దుఃఖములో గూడ 
గొప్ప ఆనంద మున్నది. ఆ యానందన్చర్శచే నకల కలువ 


{ix 
Fan, 
స 

iA 
గ్గ 
క్ల 
ళం 
సీల్‌ 


ఆఅనంచదమును మాతము త్యంజింపజాలను, 
శే 


ఢా హై న తాల (| 
భి;  తెలిసివది తలి! కొంయమూాహాను నీ వాాచయ 
ళా 3 es ei 
ల న్‌ నీ టి క 
మున గాఢముగా నాటుక్‌ సె నవ్వది, ఈ జహ్మావాదిణ 


కాసప్పుడు పరజవస్తము నందేనను వ సాధనతో నది పూర్త 
ముగ ఫలించును ? 

భి; ఆ నాధనామార్గజు నాకు తెలియదు, తలీ! ఈ 
జన్ముమంచే నీ కోరిక ఫల మగు పక్షములో సీ యభ్య-తర 
"మేమి! ఎవరి చిత్రములో వాంఛా మోహము , సబలముగా 
నున్నిదో, ఎవరి బుద్ధి కాంతయే సు దరమైనడి ఆనందమైనది 
అసి (పబొధిముచున్నదొ, ఎవరు కోరిక త్యేజింప నిచ్చగిం 
పరో వారి కా మనోరధసిద్ధి ఎంత కీ ఘు శానెన నంత 
మంచిది, అప్పు డా కాంప్‌ లోని వా స్తవము బయటపడును,. 
అంశట నడి అధి వ్యాధిరూప ముగా జ రామ్మతు స్‌ రూపముగా 
కనబడను, అప్పుడు మోహము తొలగిపోయు మనస్సు 
నిర్యాణోన్నుఖ మగును, 

కుం: ఈ నా కోరిక ఈ జన్ననులో సఫలము కాజూల . 
డని భగవతి యభి పాయమా ?! 

భి: ఎందులకు శాజాలదో నామ బోధపడలేదు. సీ. 
తండి నిన్ను గురించి స్పష్టముగా నేదియు చెప్పియండ లేదు.. 


య్‌ 

భన 
¢ 
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డ్డ 


వీ సోదరు డగు నుదర్శమని హస్తములందు నీ భార వుగ్వించి 
నాడు, ధర్యపకారము నీ సోదరుడే నీకు రత్షకుకు. సుద 
a 


వపను జేషఉయవ అఛభ్యాంతరము ప?కటిం ఇవా? 
ణః శ వే ) 
కం: లేదు, వేను నంయంవర నగుట మంచి దని (వసా 
నీ 


Sy 


భీ! అది ఉత్తమము, మరి శయంవర సభకు ఆహో 
నించుటలో నేదియన వ్యతిక/)మము సూచించినాడా? 
కుం. లేదు. సూచింపకపోగా కులవంళోనిమి త్రము 
లేకుండ ఆర్యావ రములోని రాజులను రాజవు తులను ఆహా 
ఖో మక షా 
చిందేద నని నృవపముగా చప్పుచున్నా దు, 
gy చా 
ఛి; అందుకు మో జనకు లంగీక్రరించినారా? 
కుం: తవ అ:గీకార మనావక్యేక మని యు, సుదర్శ కుడు 
యుక్తమని తలచివడి చేయవచ్చు ననియు, తన కెట్టి యభ్యం 


జావ 5 
తరము లెవసియు తెండిగార చెప్పి నారు, 


భి ఈ స్యయ-వరము నీ కిప్తము లే దనుకొ నెదను, 
కొం: లేదు 


తత చేయుట కంగీకరెంప లేకవోయినాడో ఆ గర్యము 


మును వరము లగును, 
అథి 
జయంతుడు: (చప్పున (ప్రవేశించి కావు, భగవతీ! 
వ్యర్థము కావు. సంసార త్యాగము వల్లను వాన (ప్రసము 
ఖ య సాథి 


కుంతల గి 


వల్లను ఎంత సార్ల కత కలుగుట కవక్షాక మున్న దో అంతయు 
"కలిగినది, గర్వము వర్ణింప గలిగినాను, 

భీ; ue హే 

కుం: పీహో, నాయనగారా! 

జ: అగును, కుంతలా, నేను వీ తం డిని! భగవతీ! చేను 
మహారాజును కాను. మూ దాసుడు జయంత దేవుడను, ఈ 
"దాసుని (ప్రణామము (గహీపుండు, 

భి న్యస్తిః జయంత బేవా ! మో రాకస్టిశముగా నిచ 
-శ్రీవిక్ట వచ్చితి శేల ? 

జ: సుడర్శనునితో మాటాడవలసిన యవసర ముండు 
టచే వచ్చితిఏ, వచ్చివంతనే మోరు కుంతల గృపహమం 
దున్నారని వింటిని. శమింప్రుడు. రహస్యముగా మో యిరు 
వుర శెట్టి సంలాపము జరుగుచున్నదో వినవలెనని కుతూవా 
“అము కలిగినది. 

భి: (నవ్వుచు) మారు విన రాసి రవాన్యసనంభావణ వే మే 
మియు జరుసుబ కేదు, ఉన్న ఇ టుండ్‌ మా కిట్టి కుతూవాల 
"ముందుకు జవించినది? 

జః తీరియా; తనుండి faye అశ )మమునకు తిరిగివచ్చి 
తిని, ర కొంతల నలి వరమునకు న తే 
'దవియు, పైన మోకు శీష్మురా లై లేన డనియు, శ్రీఘ కాలము 
లోనే మా Sess భికుకీ ధర్గమునందు దీము (గ్రహించు 
ననియు వింటిని, అందువల్ల ఇంచుక ఉద్విగ్నుడ్ననె సుదర్శ 
ఎనునితో నాలోచింప వచ్చితిని, రాగానె మిరు కుంతలా 
ఛత్బృహమం దున్నారని తెలిసినది. 


భీ మహో అడియా కారణము |! తెలిపినది కుమా 
లు పె స పే 
రికీ శిక్ష యంతవర కలవడీవదొ, చికు క వర్త ము నవలంచి: 
క 


జః అగును భగవతీ! ఆ మాబ నత్నమే! 
5 ఇ న 
ఇటు పలుకుచు జయంతు డించుక వెను వెమాభిష్షు 
భాం జ 
శియు గటి నవ్వతోడ నే. “కుమారి వాదయ మెంత వరకు 
ట్రై యం = 
తెలిసి కొన్నారు అని యడిగెను. 


od 


జః (మరల అత్వ నా సంనాక త్యాగము నా వెన 
(పస్థము వృథాయెన వని భగవకి పలుకుచుండ గా వచ్చితిని. 
శిష్యు రాలి యడ మూళశమిపచానము కూడ వ్యర్థ మై 
పోయిన దని చెప్పగలను, 

థి; అగును, అశ్లు అయినది, అ పరాజయము నేను. 
స్వీకరించుచున్నాను. మహామోహువితోడి నం గామమందు 
భగవంతుడగు తథాగతు డొక్టడే నఫలవమవనో థు 
వారి శిష్యురాలయిన యీ పనురాలికి ఆ సడ 
మీ సంసార త్యాగము నావపనము సారకములెన వని 
యించుక గరి పలికితి రే. 'సీందుకు wm 


య 

జ: నా కుమారి న్య్వయంవరములో తన కిష్టమెన వానిని. 
వరించును. అందుకు సంతోవముగా నే నంగీకరిం చెదను, 
అందు వలన ప్రుుకతికా విషయములో నా పితృ ధర్మమూ 
వాలింతును, 


గ్ల 
0 
(0 
3 
ఖే? 


—స్‌ 
పరివ రనమేనా చాన పనమువకు ఫలము 
గ థి 
జ: కొంతవరకు, కాని పధానఫభలము కాదను మూట 
నిజమే. రాజ్యబ -ధనము రాజ్య మోహము త్వజింప లేకున్న 
చి త్రమున కీ పళాంతి యుండదు, నా గౌరపము కొపాడు 


టకు, కుంతల చూపించిన త్యాగమాహోః తము కూడ నా 
Ns 

గర్వము నణచి యుండ కేదా. కు-తల 83గి వచి-నుతచే 

మిహిరభో జుని వ. స నా ననుభవించి 


కున్న ఆమె అతనిషే పతిగా వరింపదు. ఈ విషయము స్ఫురించి 
నంత కే నాహృదయము మిగుల వ్యధపడినది. నాయా గర్వ 
"వేదిక మూద నా కుమా3 సుఖము బలి యిచ్చుటకు నా కెవి 
యధికార మున్న దని తలవోస్‌కిని, మిహీర సోజుని మహో 
చార స్యభాపము నా వాషయాం తరమును స్ఫృృశించినడి 
విర_క్తికి బదులు సాదయములో ననుశాగ మే యను వించి 
తిని, ఎయినను కలగి లై మొక్క... సారిగా తోసి వేపిళొన 
లేక పోయిరిని. కుంతెల ఇప్పుడు భా తధీన గదా! ఆత డేది 
యాచిత మని తోచివ దానిని చేయును, చే నభ్నంతకము 
పెట్టకుండ నుండెద నని మనస్సును  పబోధించు కొంటిని. 

ఛి; ఇపుడా యభ భ్యంత రాభావము అనువూదనముగా 
మారి దనుకొందును. ఈ పరివ ర్తనము తీర్ణయ్యాత వల్ల కలి: 


శినది కాబోలు! 
(5) 


మై 
జః అగును. చగవక! తీరయా:తలో కావ్నకుబ్లము 
థి వా ణు a జు 
లోని నావా పజేశములందు పరష్టబ వనము వైెసిపైని, (పతి 
డి 
“పెచేకచుంచును మహిరభోజున మువాతంమూ రాొజపాలన 
సూ. 
జో అవ pr 
శక్షత. ఛవనిష, తెజసింత, ఈమ మొదలెన ఊఈతియోాచిత్త 
rr క ఇ ఏ 
తతా oF జే సై 
చదు బై బలా ల శాజవమును గహించిజెని, (పజావరి ముతేసి 
స్తా ళో 
వాద వహాహావతారముగా నెందులకు పూజించ చున్నారో 
అపుడు గహాంచిడిని, వరావావతారము కూడ భగవంతుని 
రా జా 
యనతారమే కదా! కినుక. శ్రీరామచందుని వంశము 
bs 


భి అనగా మిహరభోజునకు న గా 
క నవొాననుట “ns నా రనియే కడా మో యభివా) 
ఆవు! (నవ్రుంచు Gs గర సం... త్యాగము 
వల్ల శాకున్నను వాని లృ ప్రి వీకోన మవలంబించిన విధానమే 
జయంత బేవుస విత్ళ ధరర పరివాలనమునకు సేద్ద పర చిన నది! 
ఆగుగాక! మరి కుంతల స్యయంవరమున కిస్టపడుట లేదు, 

జయంతుడు కుంతల పంక చూచెను. కుంతల శిరమః 
వంచఊఈకొొనెను, ఆమె ముఖనవైఖరి హించి జయంతు డిట్ల 
నను, “అట్లయిన స్థయంవరము వోానిపించి మిహిళభో 
సాన ప పంప్రమని సుదర్శనునితో చెప్పెదను, 

ఆ మాటలు వినినంత నే కుంతల పట్టరాని నంతోపముతో 
'అనంబానువు లురలంచుండ పతం చరణముల పైబడి 
'వనమన్క_రించెను, జయంతుడు సన్నేవాముగా నామెను తేన 
చేసి అర్బ) నయములతో నామె శిరము మూార్కొ_నెను. 
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కాస ఏదుడు డాసి 


Rem 
షు 


గి 


ఇల్‌ క్‌ భై 
ళం స ఎదాం౦తి 
కే 
శ 
ఇఒకానొకడాజుు. ఆ రాజు పేరు బేవనగు పుడు, ఆతని 
7 
వజ 
రాజ్యము శా శాకడీంపము. రాజధాని పేరు జాపకము లెదు, 
kb నా Lr — 
అతని ధనమునకు మితికెదు, ఐశ్వ ర్నమున కంతము లెదు, 
పకిజనులకు పరిమితి లేదు, అతని గజ శొలలనిండ గజ మలు, 


లా శా a అర చ్‌ రొ గ్య ఆప హో 

అశ శాలలదిండ అక రానా ఆదా ass నిండ పువ్వు 
ఖీ య్‌ చు 

ములు గలవు రాజభాని భూహృడయము మండి బయలు చెరి 


ఆకాశమును పన యెక్క_డనో ee నాధ శిఖర 
ములు మేహుములలో దాగికొన్నవి కాబోలు తల యెత్తి. 
పరికించినను గాన రావు, 


4 


ఆ రాజనగరిలో (పతి సాధమందును చ్యార ములు చరిదన 
తరువు తోడను, గవాతములు జేవడారుతోడను నిర్శితము 
లై నవి, నంభములు వాలవంటి చం[దకాంత నిల లత చయ 


b 


బడినవి. వాని మోద కంకోనపూవున లె గెల్డు నైన వద్య 
రాగతిలలు వాడి మోద గో మేధికవు పదని అహ 


shee మూాచిన వంతయు వాలానవనమలో స 


శి 


చిత్సవిచిత శిల్పరచనా an మిం తింత యని చెప్ప 
నలవికాదు, న. వచోటుల మయూరములు వీంఛములు 

వీవ్చి వివిధ వర్గములు విస్తరింప జేయుచున్న టున్న వి. 
కొన్ని యెడల నల తొండము లూగించుచున్న ట్టు టున్న వ్‌ం. 


కొన్ని తావుల సిం హము.లు గోళ్ళు విప్పి కొట్టబోవు + పష 
a 


క్ష 
అమి వా pri 
సుష వెచాం త ప్‌ 


యములు కోపముతో నోళులు 


— aq 

తరచి గాం; డీంచుచున్న మున్న పి, ఈ విధముగా చం,దశకీలా 
Rs | 

నంభ మా లం చె శ వచు తనులు జక యున్న కు 

లి ఖు చ 

గొడలయందు చిత్తరువు లమర్చబడి యున్నవి ఒక చోట 

వీాకావఐ వాళము మరియుక చోబ పంచవటి, ఇంకొక నోట 


న గరుడపచ్నరంగు మేలుకట్టు, చానిమోద పెద్ద 
కూ, 
టే శరా 
ద్ద కతప తేములు, వాని ప్రక్క. లతలు, సర్షములు, శకుంత 


ములతో నయనరంజకముగా చితి)ంప 


ఆ' జ్ఞాపళము వచ్చినది - ఆ రాజధానిచేరు న ప్తసౌధ 
వ్రురము, ఆప్రురములో వడు పాసాదములు, ఆ రాజున “ేడు 
గురు రాసులు, అత డొకొ_క్క. మేడ యం దొథశౌక.క్క 
రాణి నుంచెను, ఆరాణులమెడలలో ముత్యాల హారములు 
ముక్కు_లకు వ్యజూల ముక్కు_ప్రుశకలు, ఛెవ్రులకు మరకతముల 
కమ్ములు, నల్ల పట్టుకుచు ల వలె నిగనిగ లాడు వీలకుంతల 
ములందు తళతళలాడు గజముకావోరములు, హొ స్తములకు 
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జీ 

లో రా TOE కే -1 క i CER రు జట Caf ana 

తాసిం మహాత్మా! ఎమి ఈ పరవ నమా వా. 

వే ప చ జవ 

యడిగెను. 


నన్నాసి యెండిన పెదవులతొ మందవహోనము చయుచు 
PN వళ bf Fi కు అ 
మృదున్యంముతి , మవోశావా! ఈ నెలరోజాల నుండి నా 


కాహోరము వేదు అవను, 


చెను. రాజు మం,తివైఫు దృ 5 
వ ర్రించుచు, కథోరస్యరమ తో తేటి పవ SON 
మంతీ! నా రాజ్యములో నిగివర శెన్నడును పిపీలికము 
సైతము నిరాహారముగ నుండ లేచే! అటి శా 
రాజున కలిధియె రాజఫురమం దున్న నన్నాసి మానము 
పూర్తిగా నిరశనుడై యుండుటా ! డినియర్త వే మేమి, మం తో 
అని గర్జించెను, (క్రోధ వశమున నితేసి వాక్కు రుద్దమై 
పోయును' 

మంతి కృ తాంజళ్‌ యొ యు శాంతెన్గరముతో, “మహో 
రాజా! ఈ దానుని యప రాధము మన్నింవుడు, వన్‌ నోత్సవ 
మునకు వోనునఫుడు సన్యాసి తన కేమియు సక్క_ర లే దని 
చెప్పుచుండగా వినియుంటోని, ఆందుచె ఆయన భోజనమున 
శేర్చాటు వేయలేదా, సన్యాసి కూడ నెట్టి అకు మరయ 
నిచ్చియుండ లేదు” అని విన్న విం చెను, 
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వంక తిరిగి, “మహక్మా ! తమ శెట్టి 


ఆవాపహారము కావలెను!” అని యడి గను, 

నవాాసి “మహారాజా! నేను కురువక్షమాన రాజప్రర 
న వసింబియుని పండు రాజభాండారము నుండీ (పతి 
జరు నా యాశ /మమునకు వచ్చు 


re 
ఇంబచే రాజు, “మం|।తీ! మన గోశాలనుండి (శేషము 


లెన గోవులను మూటీని గొనివచ్చ నన్నాసిసన _ కాయ 
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నీ 


pre ల్సి ల 5 గ్‌ 
ము చేయుము” ఆని యాజ్హావిం చను, 
హా 


జ 53 
మం & చిత వు, మహానాజూ !'” అని పలికెను, 


సు అన్‌ 


కాజు. వ్యథాకులిత వృదయముతో అంతఃవురమునకు 


పవకల శోయెను, 


సశ _స్తమైన రాజచ్శ'తము, దాని [కింద 
రత్నాలు పొదిగిన పసిడి సింహాననము, సింహాననమున 
లాజు కూరుచున్నాడు, అతని శిరమున కిరీటము, వా న్తమున 
లాజదండము గలవు. నవరత్న ఖచిత మైన యా కిరీటమః 
విద కాంతి పడినంత నే నూదులకలె సన్నగను, మెరవుల 
వలె శీక్లముగను (ప్రభలు బయలు దేరి డశ దిశలు మిరుమిట్లు 
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నిలు వుండెను, తోడ చే మంతినా 
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సన్యాసిని సింహోననమునకు దక్షిణముగా నున్నత వీఠమున 
రా 


జప తాను సింహోసనణున గూర్చుం డెను, 
తీ సానుంకాదు ల౭దర్కు తమతమ సొనముల 


జెటి పి 
టె 


న 
ఆలి 


“గూర్చుండిరి* 


గూర్చుం 
'వీమ్మట మం 


త్‌ 
వెదా౦తి 


$1 శుష 


(న 
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ఆప్పుడు రాజు మంతి వైపు తెరిగి “మంతీ | రాజ్యము కుక 
లముగా నున్న దాః” అసి |పక్నించెను, 

మంతి లేచి నిలుచుండి సవినయముగా, మవోరాజా!* 
_-అఆని యేదియో.. చెప్పబోవునంతలో, “ోనన్యాసి యతని 
మూట కడ్డువచ్చి యిటు వలిశెను: “మహారాజా! కుశల మెట్లు 

ఖ్‌ Tn 

కలుగును? ఎచ్చట దివనారా'తములు నూన పు షం 

చమన. ఎచ్చట (కందినుండి మూాదిళకి అన్యూళి ల-అసత్య 
;కీడ్త జరుగుచున్న వో అచ చ్చ కుల మెటుండున. 1 విషయ 

రా 


ల” 


వాననల విజ్యం sine శాంతి యండునా!? ఇం (దియనకాం 


fx 


ల యగ్నిజూ లలో చల్లదన ముండునా? విషపవృత్షు. మెప్పు 
న చందనతరువు కాగలచా! పంకములో వెదకిన రత్న 
ములు లఖింపగ లవా! మహారాజా! కుశల మెంతమా, (తమను 
"లేదు, ఈ యనత్యమును - య మిథ్య్యను వము. గాని 
కుశలము కలుగదు,” 

సభానదు లందరు ఆశ్చర్యముతో "ప్ప వేయక, యూాపిరి 
బిగబటి సన్యాసి వాక్యములు వికుచుండిరి. ఇత డెవరు ? 


చాత. 


మనుష్యుడా, కాక, ఈశ్వరుడు వ మానవ చేవాముతో సిట్లవత 


య! 


రించెసా 1 

మంతి మ్యూతము నెరసిన వెండుక లలాడుచుండ, 
తొ, టుపాటున సన్యాసితో నిట నెను! “మహాత్మా! నేను 
-వేచాంతిని కాదు, ఏడి నాకు పత్యతముగా గనబకుచున్నదో 
అది కేవలము శూన్య మని భావింప లేకున్నాను,. రాజ, 
కార్యములు నిరం ర్మించుబలో తల నెరసి పోయినది, ప్రజలు. 
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సుఖదుఃఖములతొో నాకు బాగుగా పరిచయము కలదు 
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ఫె మై 
ములో చేను పలుకు పలుకు లకూ హెవింప వలమ.” 


తరువాత నతడు రాజు నుభెశిఎచి దొపిలి ముస యుబుూ 


విన్న విం చెను: క్పుమళాా జా! రాజ్ఞ మంతయు కశలముగా 
నున్నది. కాజ్య్ఞుములో అవనక మెవ డావికన్న నెక్కు_వా 
పై రులు పెరుసచున్న వి, నమస్త ధాన్వములు సమృద్దిగా 
వండుచున్న వి, (మజ లందరు కకువునిండ సుఖము” భోజ 
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నము చెయుచున్నారు. జీవనగు ప వాహాశాజుల నామాకక 
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లా 


లతో నప్త్రవముువముల మిదను సంచరించి వ్యాపారనులు 
చేయుచున్నారు, శిల్పకారులు బొత్తళొత్త చి శరువులు 
మనోహరముగా జీవకళలతో చిత్రించుచున్నారు. కవీం 
దులు రమణీయ కావ్యములు రచించుచున్నా రు, విజ్ఞాన 
వేత్తలు విమర్శించి విమర్శించి ప్రజల సుఖనంపదలు అభివృది 
నొందుటకు తగిన పరికరములు సిద్ధము చేయుచున్నా రు, : శౌత 


సాగకియలు నిత్ననెమితికక 
డర్టీ లాట ఆ ఫ్ర న! 


Lo 


లు వర్తాశేమావార 
విధుల ననుసరించి నిగంఘ్న ముగా సాగుచువ్నవి, పూజల్యు 
ఉత్సవములు, జపములు తపములు, మొదలగునవి నియ 
మానుసారము చక్క. గా నాచరించుచున్నాగు.. రాజకీయో 
ద్యోగులు ధగ్భద్భృప్టీ శో రాజగాౌరవము కావాడుచు, సేవా 
ధర్శము పాటించుచు. (పజాహితము కోరి తమ విధులు 
న్‌ ర్పించుచున్నా రు, రాజ్యమం చదంతటను ధగగ్హైము 
నాలుగు వాడముల నడచుచున్నది. శ్రీ ఫుగనము లందరు 
ఆవందములో శేలియాడుచున్నారు, ఆ యానండముతో నే 
6 


“ 


వ్నతుములు, లతేయు. వువుములు నిర్భయముగా తల అన 
శ అలానే 


విజవిసచున్నవి. ఆ చరానందమతో నే నదులు చితగతు 
న 

అతో పవహీంచుచు తిము స్నేహకనముతో ప్పథివీ హృద 
యమును న సన్య శ శ్ర ఎమలము హా నము(దునితో కీడింప 


త 


జోవు చు చున్నవి, మహో రొజా |! రాజ్యములో క 
శాండ వించుచున్న ది, జీవవగు ప్త మహో రాజుల రాజ్యములో 
నసంవతరము న ననంతోత్పవము జరుగుచున్న 
ట్రున్నది, 

సన్నాసి విచార సూ చకమగు స్వరముతో నిట్లు పలికెను: 
శమువో రాజా! మవ చుట్టును వల పన్ను కొనుచున్నా ము. 
సాలెఫ్రురుగువలె మనము కోరిక లను చారములతో స్వప్న 
నద్భృశ మైన వల పన్ను కొన చున్నాము, ఈ వలమోడ a 
చేక్రమను కంచెతో గాలివంటి రంగుతో అకాశప్రవృములు 
చి తించుకొనుచున్నా ము, దీని కంత మెప్పటికి, మహారాజా! 
వీనికి పరినమా ప్రి యెక్క_డ? అమృతములోనా? కాదు విమ 
ములో! ఆనందములోనా+ కాదు, ఆశాభంగములో! నవ్వు 
లోనా? కొదు, కన్నీళ్ళలో! దీని తుది పెణామము 
మృత్యువు. మహారాజూ! ఈ మాయను. ఈ పరమాణు 
స్వరూపమును- ఈ శూన్యమును రూప్రు మాపవలెను, ఈ 
కుథ్యను నాశము చేయవ లను, లేకున్న అమ్మాతములభింపదులో 


మృత్యువు నిత గొప్ప చె చేసి వివించుబ యందులకు క నా 
కప్పు డెనుబది యేండ్లు. కాలము నమోవించివప్పుడు మృత్యువు 


సంభవించును. మృత్యువున కావల నేము మున్నది ! అనంత 

మై వ జీవవవూ ? శీవల శూవ్యమా 1 అది యణుంచి 
మా. 

ప్వుడో తణ కాలములో సంభవించు మృ శ్వవుకోనము 


(ఆ) 


జే 

ఇయపడి నా నా యెనుబదేండ్ల జీవితము నెంకులకు నంకో చమూ 
చేసిళొనవలెను? అనంత మన కాలముతో ఈ యొనుబది 
నంవత్పరము "అంత! ఈ ఫోం చెముకాలము గ నాథర్య్మాము 
నాచరించుచు నిర్వ యముగా జీవించుటయీ నాకు గౌరపము్క, 
నాకు (శేయము.ో 


( 


మంతి వాక్యములు పూ ర్తొయె కాక పూరంమే న నాసి 
యిట్లు పలికెను: “ys రున్నారు, మంతీ! వ ఏమి యున్నది! 
ఆ యుండుట స్వప్నముతో చేసిన నూతమ్ముమైన వల! అది పీ 
శాంతౌ సూతములళతో నల్లికొనిన మహోష ద్రవము నుమా 


(19 


శ్‌ శుషు_ వెదాం౦ 


ఆడి ఛరముగాని పరము గాని కాదు = అతయము గాని, 
అవ్యయముగాని కాడు. ఆది అనశ్వరము కాదు- అడది 
యిాశే (రుడు శాదు[ో 

ఇట్లు పలుకుచు సనన్‌ లేచి నిలుచుండజెను అతని 
న్నేతము లుత్సాహముతో లేజరలైను, అతని మూఖమండ 
లము దివ్వజ్యోతితో చీపించెను, "అతడు దీ వలపుల 
మ హోజ్జ్యలదృవ్టీతో రాజనభ కలయ జూచి, కంఠ వెత్తి 
అషస్త్యుడు. an 'బహ్మ నత్యము, జగత్తు శోరాన న్యము 
అని చెప్పుడు” అని సింవానాదము చేసెను, ఆ నాదము త్రో 
నభాభవన మంతయు కంవీం చెను. ద్వారములందున న్న కుసుమ 
మాలికలు వణకివోయను, రాచగొెడుగువందలి బంగారు జూల 
కులు నంచలించెను, ఇబాందినికి కైన మణులు మక మక 
లాడెను. రాజకిరీట మధ్య మందున్న మరకతమణి మా్యతమః 
నుందహానము వేసెను. నభాసారులు జ్యోతిర్మయ మగ 
సన్యాసి ముఖ మండలము నుండీ చూడ్కులు మరలింప లేక 
డోయిరి,. వార లందరు మంత్ర యుగపుల వలె లేచి వక కంఠస్ణా 
ముగ “బహ్ము సత్యము, జగత్తు శూన్యము” అని పలికిరి 


ధి 


సన్యాసి సింహాసనము వైపు తిరిగి, “మహా రాజూ! చేను 
తమ రాజ్యములో నా మతము [(వచారము చేయగోరు 
చున్నాను, తము (పజల నందరను నళ్యమార్షమందు మాన 
అమృత పథమందు ,వబేశ సెక్లైదను, అనుమతి దయా 
జేయుడుో అని వచించెను. 
రాజు మంత్రి కిట్లు ఆజ్ఞ యిచ్చెను: “మంత్రీ! శ్నిపానదీ 
౧ కా 
కీరమున సన్యాసికి గొప్ప మఠము నిర్మింప్రుము, రాబకోశము. 


ముండి నవ్వాసి కెబది వేల కూవాయలు దక్షిణగా నివ్చీం 
చము 3 న్‌ 

కేత కేశములు | వేలాడ నరము వంచి మం్చత్కి 
నిక ము, మహారాజా” అని పలికెను, 


ని పావది మంధర గమనముతో (వవహీంచుచుండెను 
'2ెవ మంతయు నూ వార్య' కాంతిలో డాసి వాదయము చకచక 
“లాడుచుండును, వెన్నెల ర్యాతులందు డాని శరిరము కళకళ 
'లాడుచుండును, పగ లసక రాతి యనక కల గానము 
చేయుచు గలగల నాట్యము సలువ్పుచు నది [పవహించు 
చుండును, నెండు జూము లప్పుడు అంతటను నిశ్శబ్దముగా 
నున్న సమయమున తమాల వృక్షముల చిక్కని నీడలందు 
చేద బేరి పావురములు కువ కువ ధ్వనులు చేయుచుండ శ్నిపా 
నది కుళయ పార్శగ్థములందలి చ స వృక్షములు తల 
అక్కి, “కిపా! నీవు పాటలు పాడుకొనుచు ఎచటికి వెళ్లు 
చున్నావు!” అని యడుగు చుండును, ఆఫ్రడు శీ లి పాన్రవంతి 
సాని కిట్లు ప్రత్యుత్తర మిచ్చు చుండును క 


ఆ నీలి మబ్బులో నా గభీరజలమ్యు 
లలవోక చలచలళ్‌ శబ్దముల గులుకంగ 
“సాగర తరంగము లాకాశవ్యాడయమున 
శరనంపు నాట్యములు నలుమ్లానే చేశమునఎ 


పేలాల నింగిలో వాలు వాబ్బులలోచ 


కడలి యక్కున బవగళింపాా... 
అరుగుచున్నా నవ్వూ ఆనంద గతులత్తో 
ఆలారు ముదుగా నవరుూుపదునా చే 

య రా చే 


శాంత సీలాకాన లీతల స్పర్శచే 

(శాంత గంబీర వీరము ఫుల్మరెంపగా, 
అమలానురాగ నల్లావ నంగ తిలోన 

ఆర్ష)మై నా మనసు పరవశత నొండగా._ 
అరుగచున్నా నమ్మ, యలన గమవమూతొో" 
అండాలు చిందంగ నచుగు చున్నా నే! 


విశ్వనాధుడు కరుణా వెలయ?7గ నేర్పించు 
విశ్వమోహనములా వివిధ గతాళితో, 
సృష్పాలీలా రవాన్యములు కీ ర్రించుచును 
నృష్టైసౌందర్యమున సాంపు సోనలు కురియ. 
అరుగుచున్నా సమ్మా, యలరు పాటలతోడు 
ఆనండలవారితో నరుగుచున్నా నే! 


అ స్మెద విడ ధరగ్హబుద్ధి జనింప 
పవర్షవాంఛ దీపింప నా గీతికల, 


సంనా జద్దులును వ క చేరా బువులును 


నె న మందపావము] సేయ 
Cr 
క ny 
అకుగుచున్నా న: మాం హశోయు సాబు స 
Nm lin 
అల పెలికనడల వరుసచునవా, సే 
యా అది లనీ 


వాశయాంతి రాత హా. 
మృదువుగా నవ్యలీలా లాన్నములు సల్పా 
అరుగుచున్నా నిమ్మ ఆన క లయలతోొ 
అలరారు నుడులతో నరుగు చున్నా నే! 


కలనొడ గాన మూర్మనల కోభల కులికి 

కటికి చీకటి పటాపంచలై వోవంగ, 

అరుణ రవి కిరణముల యపరంజి పూతతో 

తరుణ కుసుమాంగనలు తల లూపి నవంంగ టా 
రుగచున్నా నమ్మ, హంన యానముతో 


అమృతమ్ము లూరగా నరుగుచున్నా నే! 


మేలుకొని (బతుకులో మేలుకొని వ్చొ విలోన 
మేళపింతును జగవ్నాధు (శ్రైచరణముల 
మరల నానంగీత లవారితో నరుడెంతు 
సరసనాట్య్వము లాడ సాగరుని చరణముల._ 
అరుగుచున్నా నమ్మ నా వీణాపాటతో 
అమల వాదయముతోో నరుగు చున్నా నే! 


$A 


౧ వెదా రతి 


ఇ 


శో 

ఇ 
స 

wm 


ఫ్‌ 


ఈ విధముగా కివానది పాడుకొనుచు పోవుచుండెను, 
అవేక [గామములు చుట్టి చుట్టి అ నేక పట్టణములు తిరిగి తిరిగి 
ఆడుచు, నాడుచు. ఊగుచు నూగును, నందివర్గనము పూల 
వంటి నురుగులు గక్కుచు గక్కుచు, సుడులు తిరుగుచు 
శికుగుచు, ముక్క_చేని are జాలువారుచుండెను, తన 
జవవములోని మూార్తవమును, చల్లవదవమును, అపారమైన 
స్నేహార నమును, భూమి వదజల్లుచు, సాగ రాభిసారిక యె 
SER ఆ శ్రి పానదీతీరమున రాజాజ్ద ననున 

రించి సన్నాసి కోనము గొప్ప మఠము నిర్మిత మయ్యెను, 


వర్షాకాలము గతించెను. శరత్రాల నిర్మల కాంతి జగము 
నిండ వ్యాపించెను. సన్యాసి రాజఫురి వదలి మఠములో (వ్రవే 
శించుబకు రాజమార్షమున బయలుదేరెను, రాజ పథమున 
జనులు కిక్కిరిసి యుండిరి. (త్రోవ కిరువై పుల నున్న వేల 
కొలది దుకాణములలో [కయవి కయములు అపరిమితముగా 
బరుగుచుం డెను, నన్యాసిని మూచినంత నే (కేతలును వే 
తేలును కయ విక/యముల మాట మరచిపోయిరి. గృవాము 
లందలి కలాంగనలు కిటికీలు తెరచి న్ని మేవ. ౩ యనము 
లతో నన్నాసిని చూడ దొడగిరి కన్యలు కొందరు తమ కట్టి 
భర దొరకిన బాగా నుండు ననుకోనిడి, వృద్ధ స్పై స్వ తమ 
క కుమారు డుండిన బాగుగ నుండు పతక సన్యాసి 
వె వై ప్రును మూాడకుండ ముక్కుకు సూటిగా వెడ లిపోవుచుం 
డను, ఇత జెవం డని జను లొకరి నొకరు (పశ్నించు చుండిరి, 
కొందరు, మహాదేవుడు రాజునకు న స్వప్నమున (పత్యత్ష 


వ 
శీ ఘుకాలములో మానవ బేహము ధరించి నీ es 


న్‌ పు నేలా న నాన్‌ ని 
నన్నాపిమళము పదకు చేకెనో కేదో అచటి పజేశ 
మ్‌; మనే 
యంతయు జనా రణము వొయెను, నాటి దిపనము పూ క 


చ్‌ 
యయ్యెనో లేదో అతికి లకమండి కష అయికి మఠ 
శిఖరమున కాపా చు పతాకము దర్పముతో వెపరుచుండెను. 
'ఆ జెండా గాలికి నబు నిటు కొబుకొనుచు, జగత్తు శూన్యము 
నంసనించు చున్న బుందజెనుః 
ఈం 


నస్యములు పొడువేయు మిడుతల దందువలె నా సన్నాసి 
శి 


'కిమ్య లందరు మత ప్రచారము కొరకు శాక ద్వీపము నాలుగు 
దిక్కులకు వెళ్ళీరి, ధనికుల మేడలంనును, నామాన్య గహ 
'స్తుల గృవాములందున, దర్విదుల కటీరములందును, (ఎవ్మా 
నత్వము, జగత్తు శూన్యము, అను వాక్యములు (వతిధ్యనిం 


ఖీ 


“౨. వటణములలోని కోలాహల మంకును, వఅలలొని 
8 ap) 


శాషాయ శేణువులతో నిండినట్టును తో చెను, మండమాకుత 
ములు సైతము “కొాసూాయగ ంధముతో పవీచుచున్న టుం డెను, 
ఆకాశమునుండి _బహ్ము సత్యము, జగత్తు శూన్యము అను 
నంగీతము వినవచ్చు చున్న ట్లుండెను. ఎచట వినినను 
“యీ! ఇంక నే మున్నడి? వమియును లేదు, నీవు లేవు ఈ 


“జగత్తును చేదు, అప్పు డీ పనులు, ఈ పరిశమలు, ఈ భోగ 


స్తో 

శ్‌ న ను. క 
ఫ్ర]! స్లో హః Sa se 
sit 3 ee వా ఆం క్‌ 


ములు ఎవరి కోనము! కీయీ ! మూర్షడా! నీకు మంగళము. 
కావలయు నేని అన్నియు కట్టిపెట్టుము!” అను పలుకులే! 

ఈ నీతిగా దినములు కడచివవీ, మానములు శకడచినపి: 
సంవత్పర ము కడచినద్కి కొన్ని న cf 
క్రమక్రమముగా త్ర్రీవురుమల ) శేరీర నంధి బంధములు నడలి 
పోయినవి. వారి జీవనామృతములోని మాధుర్య మింకీపోయి 
నది, సృష్టైలా ని శబ్ద స్పర్శ రూప రన గంధము త 
హీీనము కె వి. (క్రీము తుల భోగ నామర్థ్యము చివికివోయి 
నడి. షష కర్ణ మ మ న నడలి వోయినది, వణి 
జులవాణిజ్య వాలలు నరె నిం, తము లె నవి, కవికుల 
నాగళ్ళ మేడిప బ్దు పట్టు తెప్పినవి. ఎవరినోట విన్నను జగత్తు 
శూన్యము _జగత్తు శూన్యము అను మాటలే! భవవంతుల 
సౌధముల మోద "మేఘములు "లేకుండ పిడుగులు పడినవి, 
వ్యాపారుల వ్యాపార నౌకలు ఈ తుపాను కేకు డ మువిగిపోయి 
నవి, గృృహస్హుల “గృహములు అగ్ని లేకుండ మండిపోయినవి, 
కృషీవలుల పీ స్ట లవములు ఎండలు శేకుండ వీటలు వారినవి, 
పకువులకొట్టములందు పశువు లకారణముగ మరణించినవి, 
వజల నిస్టృవాతా" సమస్తము నరః పోయినది. 


మంతి రాజువద్దకు వెళ్ళి “మహో రాజూ! రాజ్యమునకు 
అమంగళము వాటీలినది. దుర్భిత మాన న్న మైనది" 
tn 
వ్‌న్నవిం చెను, 


అగి 


రాజు సం! భమాశ్చర్యములతో నిట నెను: “దుర్భిక్ష. 
మానన్న మైనదా, మంతీ y వమంటివి 'దుర్భికమా! హా 


ధిలో నేను సత్నవా 

ములో యథార్హముగా కరవు కావిరి కముుగాను చున్నది, 
థి | | 

స్రీ ఫురుషు లందరు జీవితాన కి కోలువోయినారు-జఏతా 


నందము పూర్తిగా విన్యరించినారు, సేద్యగాం్యడు వనుకటి 


యుత్ప్చాహముతో పొలములు దున్నుట లేదు, వారి నాగళ్ళు 
మేడీపట్లు జారిపోవు చున్నవి, జననియగు భూ చేవిని వారు 
చెనుకటి వలె చూచుట లేదు, అందుచేత నా ేవి నిర్రీవర్థా 
సారము క్రోలుపోయినద్‌, ఆ తేల్లీ నట్లు లవమానించుట చే 
శతృలముగా కృపకులకు పదియవవంతు వంటలు గూడ లఖిం 


f 


f 


చుట లేదు, వాణిజ్యము నన్నగిల్లినది, శిల్పము శిధిలమైనది: 
ఆపణజుల దృష్ట్రలో ౪ శ్‌ల్చుల తలపులో ఈ జగము కారా 
గారమెనది- అసౌఖ్యసొనముగా అమంగళ పిబేశముగా 
షా ఫ్రా Pd 
పరిణమించినది, వారి నావలు నేకు కొయ్యల వోగులు7గా 
మూారివవి, నావనికుల మనస్సు ఆఅపనూూరము పటీనడి,.  వా& 
౧ రై 
నంద మంతేకించినడి, వారి జీవితాశ జెజరనది, ఆ వ ర్త 
కుల నంతోవ ధ్యనులతో, వృదయో తఈత్పావాములతో న స్త 


సాగరముల తరంగములు కల కల ఛల ఛల మని ధ్యనిం, 


ta] 
న 


జ్‌ 
a3 
చూ 


అ 
హన 


(9 


_ చేదాం 
చుట కేను, ఆ వీచికలు పెద్ద పెట్టున లేచి వికటాట్టహానములు 
చేయుచున్నవి. తువాను లక్కర లేకయే వర్తక నౌకలను 
ముంచి కేయుచున్న క్‌ (పజలందరు శుష్క. వేదాంత్యులై 
సూర కాంతి కత కక అమావా స్వాంధకారములో 
'వాకులాడుదు నంరజో లిన వికసింపకేయుటకు వ వ [పయ 


త్ర ష్షులు వేయుచున్నా రు, మహారాజా 


“రాజు విచలితుడై మంతిమూటలు వూరి "కాక నుంచే, 
“మంతీ నేను రాజ్య మంతేయు పరిశీలింప ? గోరుచున్నాను, 
వ వేయింప్రుముోో అసి మం, 

రాజును మం తీయు మారు చేనములు వేసిషొని రవాన్వ 
దారము నుండి బయలు వెడలి రాజమౌార్షమున తిరుగ 
జొచ్చిరి. రాజ వీధికి కెండు వైపుల పెద్ద పెద్ద మేడలు కలవుః 


పీధిలో కొద్ది మంది మాత్రమే వ చ్చుచు వోవుచుండిరి, రాజ 
వీధిలో న్యుటి న్‌ లేదు, వెనుకటి (రీ) బేదు. సౌధము 
లలో నుండీ సన్నని రోడనథ్యని బయలు వెడలి ఆకాశములో 
కలపివావుచున్న బ్రుం చెను. ఊడలలోని స్రీ పుగుమల ముఖి 
కుండ లము లుత్సహముతోో 'పకాళింః కు లెదు వారి 
నేతములు మెరప్రమెరుగులతో మెరయుట లేదు, విపరీత 


మైన విరాగముతో వారు తమ సిరీవ శరీరములను కంపతొడు 
గులవ లె ఈద్చుకొనుచు, ఈ శరీర భారము ఎప్పుడు వదలి 
"యని న 1 న టున్నారు. దుకాణము లందు 
వి కయముల వ్యాపారము కొంచెముగా జరుగుచుం 
డను కాని యా వ్యాపారము యంతవు మనువ్యులు యంత 


పోయ్యముతో కాలు సేతులు కడలించుచున్న ట్లుండెను, 


జ 


ఎటు మూచినను మ్నృత్ను వాాయలు భయంకరముగా నావ 
రి-చు చుండెను. అ పె 
చేశ పు మమ్మూల వలె 
ణము లందు విశాచములు Ses బెకము చెయుదున్న 


ము. వా 
టుండెను, బయట షన స డ్‌ట్లు పాం. Briss 


* షా 
పో 
కీయ గ a న 
పల విద్యుత్తులు అవ్వు, ఎ ప్‌ 1 గస. జప్‌తె మం 
శి బాది ai 


తయు సుండరమె నార్గకమె, నంహూర మో క్రేబించుయం 
జెడీదో ఆ విద్యా:త్సకాశిము లేదు, రాజు క వెపరేత్యమును 
పరికించెను, అతని కన్నుల నీ "నతెడు 
రాజధాని వదలి, జనపదములు వే 


si 
0 
ణల 
జ 


పల్లెలలో కన లా నుందు పూరంకళ లేదుః 
చెటనె అకుల గుమునులు లేవు, అకులు పండ భార పలుచన 
వోప కా కొమ్మలు బయటపడి యా వృతుము అ కంల 
వలె మూఢ న. కృశించిన మూర్థులవ లె కనబడు 

చుండెను, శేతములందు మరపు కలిగించు నాటి శ్యామల 
వో భాహోనములు "లేవు, తటాక ములం దన్న షన శు మెడలు 
కీలించుకోొని వాంసలు విహరించుట "లేదు, మం ల వీల 
నవ్వు కేలెంతలు వినబకుట లేదు. రెండు జూముల వేళ చల్ల 
మజ్జి నీడల గూర్చుండీ గొల్తపీ CE వార్మడు జీ లననోవ్హుల 


నూదుట లేదు. చేవాలయములంమ గంటల చప్పుడుల 
ఆరతులు వెలుగుట తేదు, వెన్నెల రా తులందు పిల్లలు తల్లుల. 
వజ ద్వ కూర్చుండి కథలు వినుచు ఊళొట్టుట "లేదు, “ఆ సుఖము. 


ఆ “సంతో వము ఆ సంపద అన్నియు “నింద్రజాలికుని మంత్రం 


మ 


ర్ట 


వతకెావముచ మాయమ వొయినటు అద్బశఇము లె జయు 
జ సు చ్లా యా ఈ జ్ఞ b= 

ఇ హ్‌ 3; ళ్‌ £ = 
నవి, ఎండివ పచ్చిక బయళ్ళలో సనెచ్చట నన కొంచెము 

ce న UYU Cc 
మత దొ౭కువెమోా లని కన్నులలో (వాణనులు పెట్లుకొని 
కు 
నోప్రలు గోదెలు ముడలె న పశువులు తికుళలాడు చుండెను, 
మా! 
ణా ల్‌ జ టా ఇ వే 

పలెల 'పక్కల వంకలు వంకలు తిరి పవహీంచు నదులు 
న్‌ 


చుండెను, 'ఎచ్చటికి వోయివను వ విన్నను “'బ్రవ్మా 
వుత్నయు, జగతు శ్రా న్యము। బరీ, హమ. వ్‌మి [పయో 
జనము రా తుచ్చమై యో మాయాజూల ములో తగ 
లొగ్టానుట పలన! వదో విధముగా సీ శెండు దినములు 
కనులు మూసికొన్నచో కాలము వె వోవును గదా! అబే 
కేయన్మర ము ౯ అనువాశ కిము ములే! రూజు అంతయు పరిక 
లించెను. అంకయు వినెను, వీని యతడు, “మంత్రీ! ఈ 


పరక్‌వ _రనమునకు కారణ మేమి£ో* అని అడిగాను, 


( 


చ్‌ 


మంతి యిట్లు వీన్నవీం చెను; “మహారాజా! వేకు 


కారణ మేమున్నది? నన్నాసి చేసిన శుష్క వేదాంత 


యోగము లసియు, కర లు జన ప నివృయోజ 


"నము లనియు ఈ జగమున క సితంమే కే దసయు, శాత్త్ర 


ములు గాని, శాస్తానుభ వమ గల మహోసీయులు గాని 
యెప్పుడును చెప్పియుండ చేదు, సృష్టన్యభావమునకును, ఇ జాన 
సంపన్నుల యనుభవమునకును విరుద్దమైన యో విప త్ర 


సిద్ధాంత (ప్రచారమువల్ల జనులు జీవిత పయో జనమును, జీవి 


తైనారు, అందుచే పకృతిజనవి కూడ్త నిక్తివయ ఆవందరపూా 
తియెవది ఇహలోక దుకిఖముూ పరలోక సుఖమునకు కారణ 
మగునట, ఇవాలోకమందలి యనరురత పడలోశ మందలి 
నవరతకఘు మూలమగునట ! ఇవాలోక మందలి నరకౌను 
భవము పరలోశ మందలి పరమసుఖమున కాన్పదమగున 
ఇదియే వారిపుకు నేక్పికొనిన సిదాంతేము. ఇదియే నత్వ 
మవ, అకిషహాజమైన మార్గ మట! అందుకు ఫలితముగా 
వారి కేవుడు మృత్యువు లభింప నిన్న వలో 


రాజు దుఃఖభారముతో రాజధానికి తిరిగివోయెను. [కము 
క్రమముగా చేశ మంతటను దుర్భిక్ష మలముకొ నెను, అన్న 
వన ములకు మూల్యము మ-డివోబొ చ్చెను, ఇదివరకు 


“శాష్యమున ెనిమిది మణుగులు దొరకు బియ్యము ఇముజెసి 
మిది రౌపష్యములకు మణుగు కూడ లభించుట లెదు, 
నాడు రెండు రూపష్యములకు వచ్చు వస్త్రములు చేడు 
“ఇరువది రూవ్యములకు గూడ లభ్య మగుబ లేదు. ఎటు 
చూచినను జనులు వాతాశులై పోపహోకారములు చేయు 
చుండిరి. కొంద రొక్క_పూట మ్మాతము భుజించుచుండిరి. 
“కొందరు సగము భోజనముతోడనే ప్రాణములు నిలబెట్టు 
కొొనుచుండిరి, కొంద రా మాత్రము కూడ లేక మలమల 


"మాడిపోవుచుండిరి, ఆ బాధ ననుభవించుటకు గూడ వారికై 


శుషకా వెదాంతీ 


pw 
శ ణే లే 


కౌణ లేదు. జనులు పూర్తిగా నిన్సత్తలెపోయిరి అయి 
నను అందరును గలసి ఈ |ప్రవంచన్యభావ మిట్టి చే సుమా 
అనుకొనుచుండిరి, అట్టు లనుకొని నంత నే వారి కంఠముల 
నుండి దిగుణి తో త్పాహ ముతో : “అహా సత్యము, జగత్తు 
శూన్యము, ఈ ళూన్యత నుండి యెంత శీ మ. వ్‌ము కుల 
మైన నంత (శేయముో అను వాక్యములు బయలు వెకలు 

జను (పతి గృహమందును కావిఠంగు వ నృన్ర్రము “లెక్క. 
వాంగ వెలయ సాగను, 


4 

జంబూదీ(వ రొజు సింహోనన మధిష్టించి యుండగా గుప్త 
చారుడు వచ్చి శక్ర దీ( పము దురవస్థ వ్యాలెన దవి నివేదెం 
చను, వెంటనే హూ తేశ్వరుడు నంత్రోవము త్రో సింపోకన 
మునుండి కింది పొక్క దూకు దూక్తిోోఏమ-టివి, వమ శివి? 

శాకద్వీపమున శెట్టి యవస్ట పట్టినది?ో అని శేకలు వేసెను, 

జంబూదీ వ్వీవరాజు సవా ణేశ్యరుడు, అతని తండి మాఘ 
లేశ్యరుడు, అతని తం డీ బాణోశంగుడు, అతని తం; డీ చండే' 
శ్యరుడు, ఏకు వురుపాంతరముల నుండి వారు శాక దీర వము 
జయించుటకు ప్రయత్నములు చేయుచుండిరి, కాని యెప్పటి 
కప్పు డా రాజులు పరాభూతు లగుచుండిరి, వేడు శాకదీగవ 
మున కిట్టి దుర్షశ వాటిల్లిన దని విన్నంతనే హూ బేళ్యరుడు 
మ ఖా క్పాహముతో, 66 చ్చే వాన్షప్రీ! సా వనము సాయత్తై ము. 
చేయుము, శాకద్వీపము మోదికి దండయా(తి సాగింవు ము 
అని సేనాపతి "a యిచ్చెను, తూర్యములు శేకులు 
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మాతో బయలు బేరి రండ! అః౭సిం 


న ,తువు వము. చపాంరము వరకు వచ్చు చున్నా ను వత 


erg 


రండు! నున వకజాపి + చిరకాల పతిష ae 
SRS 


యు 


నూక చలనము కలిగింప కేకు, ఎవ్యగును తిగ్‌యె జూడ 


రాజు నాచేకము 'పజలకు చీ ఎ కుటివంచ మారము 


"లేదు. గాజు మున్పహదు8ఖము”" గాజధా-క్‌ తిరిగి వోయెను, 


మూ కోత సుద జయభ(ని నమిపమునుండి వినన మయ్యెను, 
త్రాక్ట ee కొన్ని! ప చేశ ముభలందు మ్బ కుళ్వర ముతో 
డను, త్‌. ఆవు. బా స్వ ముతోడిసు, సహ 
సత్యము జతే తే భూన్య ముగ = ధ్వని మాతెమా బయలు 


వలు చుండెను హూ బేశ్య గుడు తీత గ2త్రోే న 


ల" 


బీ 


ముగా శాం ద్‌ంప రాజ ధా సి ఒాదెకి నళ్ళేను. ఎచ ఉను 
ఒక... క్తి కూడ ఎదుర్కొని లేమ ఒక్క బల్లెము చాడ 
ఎమరింప లేదు, 

జీవనగుప్రు డు మొగముమోద కొల్లుళొనుచు సేంహాస వము 
మోద చదికిలబడి. “వీది చేయుదును, మ తీ! వీటి చేయు 
దున! తన నళ త్రము రనశ్ని చుకొనట కొక్క డు కూడ 
బయళకి రాక “"యొునే! ఇక చేశియి నెవరు రశ్షిం బెదరు? 
జనులు లేరు! కుబేగుసి కున్నటు కోశ మునందు ధనము రాసులు 
రాసులుగా నున్నది అయిన నేమి పయాజన ము! జనలు 
లేరు గదా! శస్సాగారము నిండ కావలసిన వానిక్న 
నం శశ్ర్రములు సిద్దముగా నున న్ని, కాని, వమి 


రా 
ఊాంతము మన తాతా గముగ ధ్ధంన నము 
అని విలపింప నారంభించెను, నిరాకేచేే నంవోభముచే 
నతని నేతములనుండి య శువు లురలనాగెను. 


హూ ణెళ్యరు డ _నమానము కాక పూర్యమే రాజధా 
బిలో _వవేశించెను, పకి గృహమందును డ్యారములు 
౫ నాక్షములు మూసీయుండెను, రాజమౌార్షమున నెచ్చటను 
పములు వెలుగుట లేదు. ఎక్కడను ఒక్క. మనుష్యుడును 
గూడ కదల లేదు. ఎక్కడ చూచినను మృత్యు సి స్తబ్ధత 
1పబలియుండెను,  _పతలోకముస నలె ఫీళత్సతే శాండపీం 
చుచుండెను, క్రమక్రమముగా నంధకారము గభీరమె గభీర 
తరమగుచుండెను, హూకోశ్యరుడు తన యేబది వేల సైన్య 
ముతోడను, ఇరువది వేల యశ్వములతోడను, పదివేల గజ 
ములతోడను వచ్చి రాజధాని యుత్తరద్వారను నాశ్రమిం 
చను, ఆ సమయమున కన్ను పొడుచుకొన్నిను కాన రాని 
కటికిచీకటిలో జీవనగు ప్ర మహారాజు తన యేడుగురు రాణు 
అను వెంట దీసికొని రాచనగరు వదలి దత్సి ణద్వారమః 
నుండ వెడలిపోయెను, 
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వబూడేశ (రుడు జీవనగుప్పుని సింహోనన మధివ్టీం చెను? 
అతడు ఇారుసి పిలిచి “గు ప్రచా! 'పబల పతొపానింత 
మైనది గదా ఈ శ్రక్షబాతి! నూాహూా గ్‌ లెన్ని పర్యాయ 
ములో జయింప (ప్రయత్నించి పిఫలమనోరథు లై శే! అట్టి 
ఫకజూతి నే డిట్టి దుర్దశ నొందుటకు కారణ మేమి!” అస్సి 
యడి”గను: 


అప్పుడు గుప చారు డీట్టు వీన్న పించెను: వ్వుపశ రాజా! 


నేటికి పది సంవత్సరముల నుండి యీ శాక ద్వీపమున 
సన్యాసి సివసించు. చున్నాడు, అత డతి నూక్ళు దృష్ట్రీతో 
కనిపెట్టినా డట ఈ జగత్తున కస్పిత్యమే లే డని! బహ 
మొక్క. క సత్య మనియు, జగత్తు కూని మనియు అందు 
చేత జూతిమతవిభీదము లనవనరము లనియు, ధర్యకరగ్హలు 
నిరరకము లనియు, ఆర్పికోదోోగ వ్యాపారములు నిప్ప యో జ 
సము లనియు అల్పమైన జీవితకాలములో భోగములకోనము 
(శ్రమించుట వ్యర్థ మనియు, యోగ్యతా యోగ్యతలతో 
నవనరము లేకుండ, విథినియమములతో నిమి త్తము లేకుండ 
నందరు అమరమార్ల (పవిష్టులు శావల ననియు అతడు 
బోధించినాడు. ఈ శౌొకదీ(ప మంతటను తన నుతము 
(పచారము చేసినాడు. ఇట్లి విపరీతసిదాంతముల నవలంబించి 
శాకదీంపవాసు లందరు కేజోవిహీనులై, ఆనంద రహీత్నులె 
నిర్వీర్యులె పోయినారు. ఆ శుష్క. వేడాంతమునకు ఫలిత 
ముగా శకజాలికి నే డిట్లి దురశ సంపా ప్రమైనది!” 


నునాాడు. *ో 
లయ Pl 
ళ్‌ సన్యాసిని నా సన్నిధికి ఫిపికొొని రమన్శులో 
ననాాసి హూజెశం రుని సన్నిధికి వపను; పహూళాక 


రుకు తన మెడలో నుండీ బహుమూల్వు “మగు మణిహోర 
మును డీసి సన్యాసి కంఠమందు వేసి “మవాత్నా! మా 
విత్చపి ఛతామపహాదులు న ప్పపురు పాంతరముల నుండి శ స్ర్రము 
లతో నిర్య రంప లేని ఘఐశకార్యము తా మొక్కరు తచు 
వేదాంత సచారముచే సునంపన్నము చేసినారు. అందాల క్ల 
సమాట్టు హూణేశరు డర్పి-చు నీ యల్ప పారితోషికము 
హిం వినని కృ తాగ్ధుని జేయుడు!” ఆని విన్నవిం చెను, 

తరువాత సృమాట్రు సేనాపతిని పిలిచి, “సేనావతీ ! 
నతేగర మూ సన్యాసిని మవ సొ! మాజ్యవీమనుండి యావలకు 
పంపు నేర్చాటు చేయుము, అందుకోన మొక్క. సెల గడు 
విచ్చుచున్నాను ఈ లోపల సిత డెట్టి మత |పచారమును 
చేయ నాదు. నెలరోజులు దాటిన తరువాత నాస్నామా జ్యవు 
సరివాద్దులలో నగపకివతో (వాణదండవము విధింపబడ నగి 
సన్యాసి కెలిసికొనును గాక! ఆని యాజ్ఞావిం చెను, 

చేనాపత్‌ వివయ సూచకముగా కోశము ను-డీ ఖడ్డ్దము 
బయటికి దిసి శిరము వంచి, “చి త్రము మవోరాజా!” అని 
పలికినాదడు, 
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